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A város személy! kiadása: 
nap! tízezer pengő 

A polgármester azzal az indokolással tér 
ki a tisztviselők számára karácsonyi segélyt 
sürgető indítvány teljesítése elől, hogy a vá-
ros havonkint egyszáznyelcvanezer pengőt 
fizet tisztviselőinek és alkalmazottainak s ha 
ehez az összeghez hozzászámítják a városra 
háramló nyugdijterheket is, megállapítható, 
hogy a város havonként háromszázezer pen-

oőt kőit személyzeti kiadásra. E kkén t három-

százezer pengőjébe kerülne a városnak, ha 
egyhavi fizetésüket kiutalná karácsonyi se-
gély cimén a szolgálatban lévő és nyugdíjas 
alkalmazottainak. 

A város közönsége havonként háromszáz-
ezer pengői fizet személyzeti kiadásra, csak 
a rendszeresített tisztviselői és alkalmazot-
tai fizetésére, mert ebben a háromszázezer 
pengőben nincsenek bele foglalva a nem rend-
szeresített állásban lévő, az egyes üzemek-
nél időlegesen alkalmazottaknak, a városi 
színház tagjainak slb. fizetése. Ez a három-
százezer pengő a közigazgatás végzésével járó 

személyi kiadás. A város polgárságának ha-
vonként háromszázezer pengőjébe kerül a vá-
rosi admin isz trác ió , minden egyes napon te-

hát a város bevételeiből, a városi gazdálkodás 
eredményéből, a várost illető kczadókból tíz-
ezer pengőt keli áldozni a közigazgatás sze-

mélyi kiadásainak fedezésére. B á rm i l y nagy 

elismeréssel s bármily őszinte méltánylással 
tekintünk is a városi közigazgatás feladatait 
végző tisztviselők munkásságára: napi tíz-
ezer pengő elbírhatatlan nagy kiadás ezért a 

munkáért. 

Senki sem tagadhatja, hogy a közigazgatás 
apparátusa túldimenzionált. Ez a túlmérete-
zés a háború idején kezdődött. A közigazgatás 
szinte hétrői-hétre különböző uj munkakör 
betöltését volt kénytelen vállalni s minden 
uj munkakör, minden uj teendő a tisztvi-
selőknek és alkalmazottak egy-egy csoportját 
ragasztotta oda a városi adminisztrációhoz. 
Előbb a föladatok számára kerestek tisztvi-
selőket, később a tisztviselők számára keres-
tek föladatokat. Bármilyen ideiglenes mun-
kakört töltött is be valaki s bármilyen átme-
neti volt is alkalmazása a városnál, azt, aki 
pár évet a legideiglenesebb alkalmazásban 
töltötte is el a város szolgálatában, »nem 
volt szivei senkinek elküldeni. A háború be-
fejezése után a túlméretezésnek ez a szisz-
témája szinte félelmetes módon bontakozott 
ki. Igen természelcs, hogy a hadviseltség ön-
álló és feltétlenül méltánylandó jogcímet je-
lentett s a város a háború s összeomlás után 
gondoskodni akart azoknak exiztenciájáról is, 
akiknek a háború előtt bármilyen összeköt-
tetésük is volt a várossal. Senkit el nem 
bocsátani s a lehetőség szerint mindenkit al-
kalmazni, ez volt a jelszó azokban az ég-
szakadásos időkben. 

Amikor azután a háború s a háború utáni 
átmenet különleges feladatai megszűntek, a 
városnak nagyon sok olyan tisztviselője volt, 
akiket foglalkoztatni nem lehetett. Ahogy ad-
dig folyt a hajsza tisztviselői állások után, 
?PP ugy folytatódott ezulán is a hajsza uj 
munkakörök és feladatok után. Jogcímei kel-
lett találniok a hatáskörüket veszlett alkalma-
zottaknak arra* hogy tovább is városi szolgá-
latban maradhassanak. Jól tudjuk, hogy a 
mai közigazgatás a háború előtti közigazgatás 
ügyforgalmával alig hasonlítható össze s iól 

tudjuk azt is, hogy a tisztviselők száma sem 
növekedett jobban, mint az aktáknak száma. 
Az igazság azonban az, hogy a tisztviselők szá-
mának emelkedése az akták számának emel-
kedésénél lényegesen közreható tényező volt 
mindig. 

Az országszerte megtartott tisztujitások pol-
gármesteri és alispáni beszédei közölt alig volt 
egy is, amelyik ne hangoztatta volna azt az 
agyoncsépelt, de soha nem teljesített köve-
telést. hogy ne a közönség legyen a tiszt-
viselőkért, hanem a tisztviselők legyenek a 
közönségért. Ezt a posztulálumot mi ugy for-
muláznánk meg: Ne az akták legyenek a tiszt-
viselők kedvéért, hanem a tisztviselők legye-
nek az akták elintézéséért. A mai közigazgatás 
egy aktaiultermelő nagyüzem. Kedvünk vol-

na bármelyik úgynevezett hivatalossal kém-
próbát tartani a városi irattárban s kiem-lni 
bármelyik vastagabb ügycsomót annak de-
monstrá l ására , hogy száz aktából legalább 

nyolcvan akta közbenső intézkedés s nincs 

száz alc'ában hnsz érdemleges elintézés. Meny-

nyi rengeteg anyag, idő, energia és pénz po-
csékolódik el az adminisztrációnak mai rend-
szerében. A város polgárságának napi tízezer, 
pengőjébe kerül ennek az adminisztrációnak 
személyi kiadása. Ha megvalósítható volna, 
ez lenne a legjobb üzlet: napi ötezer pengőért 
vállalni a szegedi közigazgatás munkáját. A' 
város népe megtakarítaná a személyi kiadások 
felét s a város közigazgatása nem lenne rosz-
szabb a mainál. 

Napi tízezer pengő személyi kiadásokra, — 

ezt a tehertételt a mai gazdasági viszonyok 
kőzött, a megsulyosodott életfeltételek kőzött 
nem b i r ja , nem bírhatja a város polgársága. 

Gyökeres reformra, radikális átalakulásra van 
szükség, hogy ebből a napi tízezer pengő-
ből a dolgozó és érdemleges munkát végző 
tisztviselők és alkalmazottak minden sérelme 
nélkül jusson valami a városi fejlődés cél-
jaira is. A város polgársága már csak nagyon 
rövid ideig tud mindennap tízezer pengőről 
gondoskodni a városi közigazgatás személyi 
kiadásainak fedezésére, 

Sfirbny súlyos támadást Intézett 
Benes ellen 

A voit miniszter sikkasztónak nevezte Benest 
(Budapesti tudósítónk telefon jelentése.) 

Prágából jelentik: Strbny, volt miniszter, a 
kormányprogram vitájában feltűnően éles tá-
madást intézett Benes külügyminiszter ellen. 
Strbny részletesen ismertette Benes külügy-
miniszter és egy légionárius ezredes intim 
barátságát. 

— Egy közönséges sikkasztó — mondot ta 

S t rbny —, ak i a forradalmak idején másfél-

milliárdot tartott meg magának, amelyen a 

légionáriusoknak fegyvert kellett volna vásá-
rolni Amerikában. Ennek az ezredesnek neve 
Úrban Vladimír és jelenleg a cseh kormányt 
képviseli Kairóban. 

Benes nyomban válaszolt Strbny vádjaira 
és kijelentette, hogy, azok elejétől végig ha-
zugságok. 

Pusztító hóviharok Olaszországban 
(Budapesti tudósítónk telefcnjelenlése 

Rómából jelentik: A toscániai Alpokban teg-
nap este óta heves hóviharok dűhöngeuek. 
Az Arno völgyében a vihar több gyártelep te-

tőzetét lelépte. Táviróoszlopokat százával dön-
tött le, úgyhogy az országutakon és töbh 
vasútvonalon a forgalom megakadt. A Róma 
melletti Albanói hegyekben is havazik. 

Györki Imre 
a belügyminiszter azonnali lemondását 

követelte a Ház izgalmas ülésén 
Tomboló vih&roH a Tfíén-ttgy körfii - Scitovszky kijelentette, hogy a lelkiismerete 

tiszta és titán! erővel állíja a harcot 

Rassay nagy beszéde a ¡(¿városi favaslaí ellen 

Budapest, december 18. A képviselőház mai 
ülése a fővárosi törvényjavaslat fo.ytalólagos tár-
gyalásával kezdődött. Kéthly Anna szólalt fel elő-
ször. A törvényjavaslat egyetlen cétja az autonómia 
kijátszása és megnyirbálása. A tiszteletdijak rend-
szere ellen beszélt. 

Jánossy GSbor után 

Rassay Karoly 

szólalt fel: Vonják vissza a törvényjavaslatot, ál-
lítsák helyre a törvényes állapotol, tartsák incg 
az 1824. évi törvény alapján a törvényhatósági 
vá'asztásl és ha van a belügyminiszter urnák 
boldogi'-6 javaslata, azt késziíse ¿1 a későbbi idők-
ben ő va^y az utódja. Ha ezt nem hajlandó, ne-
künk kötelességünk es elten a javaslat ellen utolsó 

lehelletig védekezni. 
— Ez a javaslat megscmmlsitt a fó'vároS autó-

nómiáját, gúzsba költ, megsemmisíti a polgárságot. 
Azok után. amiket a miniszterelnök a pártértekez-
leten mondott, nyilvánvaló, hogy egyeucsen rálép-
lünk a ceíitraüszükus kormányzat útjára. 

Tisztelt miniszter ur, amit ön csinál, a i 
nem au'o.iómta, legfeljebb vásári auto-

ma'a. Ugyanolyan dolog ez, mintha va-
laki hamisított részvényekkel ragadja ma-
gához egy részvénytársaságban a vezetést. 

Élénk helyeslés a baloldalon. 

Rassay csodálkozik, hogy Gáspárdyt állították 
be a kormánypárt hivatalos szónokának. Miért 
nem állították be Bárczy Istvánt? 



Farka« István: És Kozma és Ugrón, mif csi-
nálnak ők? 

Fábián Béla: Kíváncsiak vagyunk, mit csinálnak 
az Ocskay brigadérosok? 

Kassay Károly: Minden lesújtó kritika, ami a 
fővárost érte. Wolffot és Kozmát illeti. Ha a fő-
városnak voltak olyan üzletei, amelyek kihívták 
a kritikát, mind olyan ügyek voltak, amelyeket a 
főpolgármester forszírozott, ilyen a Talbot-ügy, a 
Károlyi-palota. Kifogást emel az eilen az erkölcs-
telen szerződés elleti, amelyet Wolffék és Kozma 
kötöttek a belügyminiszterrel. 

Seüovszky Béla: És ha nincs ilyen szerződés? 
Rassay Károly: Itt van a javaslat: az irásós 

dokumentum. 

Az igazi autonómia a bolsevizmus elleni küz-
delemnek a legerősebb bástyája. 

Itassay Károly: Köztem és a javaslat között 
elviselhetetlen szakadék van. (Nagy zaj.) 

Ezután áttértek az interpellációkra. 
fiái Jenő a kereskedelmi minisztert interpellálja 

a magyar kereskedelem válságos helyzetéből szár-
ma/ó veszedelem elhárításáról. Az ország gazda-
sági dekadenciája elviselhetetlenné válik. 

A legfőbb oka a kereskedelem tönkre-
menésének a túladóztatás. Tönkre kell 
menni a kereskedelemnek a politika miatt, 

amit a kormány követ. 

Tudja-e a miniszter miket kellett a magyar ke-
reskedőnek fizetni azóta, hogy a szanálási tör-
vény életbelépett? Vagyonadó, forgalmiadó, fény-
űzési adó, egyenes adó, rokkantsági adó, 
társadalombiztosító adó. Évszázados cégek 
tönkremenése egyben az alkalmazottak föl-
dőnt'utását is jelenti. A magyar kereskedelem 
hitelviszonyai olyan rettenetesek, hogy el kell 
pusztulnia a kereskedelemnek. Ha nem següi 
talpra a kormány a kereskedelmet, tönkremegy 
az egész ország. 

Und János kereskedelmi miniszter válaszolt Gál 
Jenő interpellációjára. A kormányban meg van 
az elhatározás, hogy segítsen a kereskedelmen. 

Friedrich István: Tetteket vármik, nem elhatá-
rozást. 

Bud János: A kereskedelem nehéz helyzetét első-
sorban a kereskedelem tuldhneuzionáltsága okozza. 
Mindent megteszünk, hogy a helyzeten javítsunk. 
El akaróin távolítani a kereskedelem elől az ér-
tékesítési akadályokat, hitelt akarok nyújtani, de a 
kereskedelemben te meg kell lenni az elhatározás-
nak, hogy önmagát szervezze. Tillakozom a/, ellen, 
hogy keresdelemsllcnes Irányú a kormány, sőt 
ugy érzem magam, — mintha magam is kereskedő 
volnék. 

Gái Jenő viszonválaszában a miniszter beszé-
dét halandzsának nevezte. 

Gprkí a belügyminiszter lemondását követeli 
Vagy érdeklődés közepette kezdi meg most 

Györki Imre interpellációját. Szóvá tette a Titán 
ügyeit és rámutatott arra, hogy amikor rendőr-
otthont akar építtetni a belügyminiszter, Buda-
pest összes üres telkei közül csak azt az egy 
telket tartotta alkalmasnak erre, amely a Titán 
részvénytársaság tulajdona volt, amely társaságnak 
Seilovszky négy évig igazgatósági elnöke volt. Ez-

a belügyminiszter súlyosan megkárosította az 
államot. Jogtalan anyagi előnyökhöz jultatta a 
vállalatot és ez egymagában elégedő lénue arra, 
hogy elhagyja helyé'. .Nem lehat közömbös a kor-
mányra, hogy kikel (art benl a kabinetben. A bú-
torüzletről szóló első közlemény uláu csak ne-
gyedik napra tervezte ki a miniszter válaszát, 
•rnely azután a Magyarorszagban megjelent. 

— Olyan ember — folytatta Györki Imre 
emelt hangon —, aki ily cselekedeteket 
visz végbe, nem való, hogy Magyarország 

belügyminiszteri székében üljön. 

A Titán ajánlatát leküldötte a főkapitánysághoz, 
további intézkedés végett, amely áttétette a rend-
őrfőparancsnoksághoz, aki azután a napiparan-
csot kiadta. Okiratszerüleg igazolható azonban, 
hogy a belügyminiszter igenis tudott előzetesen 
erről a napiparaucsről. 

— A képviselőház figyelmét különösen felhívom 
a főkapitány és a delcklivlőnök napiparancsára. 
Azért teszi ezt, hogy elejét vegye annak, amire a 
belügyminiszter nyilatkozatában ni ár utalás van 
és amely szerint minden felelősséget Török fő-
parancsnokra akar áthárítani. Ebben mindent lát, 
csak férfias cselekedetet nem. mert 

nem lekiuthcii férfiúhoz mállónak, hogy 
a belügyminiszter egy rendőrföparaaes-

nok köpenyege mögé bújjék. 

— Kezemben van — folytatta emelt hangon 
Györki — a megrendelőlevél, amely bizonyítja, 
hogy milyen utón folytatják le a Titán butor-
akcióját. 

Ezután pontról-ponlra ismerteti a szerződés-
mintát, amely kimondja többek között, hogy a 
főparancsnokság jogosítva van az illetményekből 
a részleteket levonni.- A szerződésnek legérde-
kesebb pontja amely kimondja, hogy egy pengő 
egyenlő 0.26317789 gram arannyal. 

Nagy zaj, élénk felkiáltások a baloldalon: 
— ¿11 az, nem biznafc a pengőben? 
— A Titán tulajdonkeppen a tisztességes keres-

kedelem rovására ékelődött a kereskedő és a 
vevő közé. 

— Ugy van! Ugy vanl — kiállják a baloldalon. 
Györki Imre azzal fejezi be felszólalását, 

hogy most az idő rövidsége miatt nem kérdi 
azt, vájjon a Titántól kaptak-e a magasállásu 
reudőrtisztviselők jutalékot és nem kérdi most, 
hogy milyen egyéb kapcsolata van a belügymi-
niszternek még a Titánnal. 

Ezzel Györki be is fejezte felszólalását. A bal-

oldalon pedig felzúgott a kiáltás a belügymiuisü-

ter felé: <- - ' 

— Mondjon le! Mondjoa le! 

A következő pillanatban 

a belügyminiszter 

állott fel szólásra. 
Scüovszky előadja, hogy már sajtópórt indí-

tott ebben az ügyben és aniig az ügy a bíróság 
előtt van, nem tartja illőnek, hogy a Házbau 
arról nyilatkozzék. ,A magam egyéni tisztességé-

nek és becsületének teljes tudatában — úgy-
mond — adom meg a többi kérdésre is a tájé-
koztatást a Háznak. 

— Az idea sem a belügyminisztériumból, sem' 
a rendőrségtől nem indult ki, hanem a Titán 
igazgatóságától, amely április 23-án adott bead-
ványt a bútorok szállítását illetően. Maga az ügy-
osztály intézte tulajdonképpen ezt az ügyet, nekem 
nem volt róla tudomásom. Megkérdezték a szám-
vevőséget ís a feltételekben foglalt kötelezettsé-
gekről 

Bassay Károly: Hogy lehet, hogy ez az akta 
nem került a revíziónál a miniszter úrhoz? 

Sci'ovszky Béla belügyminiszter: Az aktát az 
ügyosztály főnöke irta alá, hozzám sokkal később 
került. Leadatott azután az akta további eljárás 

. végett a főkapitánynak. 

Kassay Károly: Fel kell függeszteni azt az osz-
tályfőnököt, aki ezt nem terjesztette a miniszter 
ur elé. (Nagy zaj.) 

Baracs Marcell: Miért éppen a Titánét fogad-
ták el? 

Seilovszky Béla: Mert ő volt az egyetlen ajánl-
kozó. A maga részéről a vállalat vezérigazgatójá-
val nincsen baráti viszonyban és a részvény-
társasággal nem áll összeköttetésben. Teljes nyu-
godtsággal és tiszta lelkiismerettel jelenti, hogy » 
kérdésben bersüleíesen járlak el. Lemondása két 
tényezőtől függ: lelkiismeretétől és az illetékes 
tényezőktől. Lelkiismerete nyugodt, az illetékes 
tényezők pedig ismerik a dolgát. Egy bizonyos, 
hogy lemondásom nem Györki képviselő úrtól függ. 
A leghatározottabban visszautasítja Györki gyanú-
sításait, felszólítja, liogy ha vannak konkrét adatai, 
álljon elő. velük. Állom a harcot t l l ini erővel-

Györki Imre fentartotta kijelentéseit. 
Bródy Ernő ezután a nyíregyházai képviselő-

testületi választások ügyében interpellálta meg a 
belügyminisztert. 

Malasits Géza a szervezkedő földmunkásokkal 

szemben megnyilvánuló csendőri túlkapások iigy*-

5 ben interpellált. 

| Az ülés fél 5 órakor ért véget. , 

Ke>noId francia s^enáíor 
búíor snagyar'harúí ciRRe 

.A Mvatásos geográfusok visszariadtak volna a trianoni szer« 
ződéslöl" 

Pár is, december IS. A Correspondence Uni. 

verselle vezető helyén Reynold f ranc ia szená-

tor, a külügyi bizottság elnöke, Magyarország, 
gal és a keleti jóvátételi kérdésével foglal-
kozik. 

— Az utódállamok — irja — azok ellen az 
államok ellen fordulnak, amelyek a háború 
terheit viselik és kötelezni akarják őket arra, 
hogy a szerződés által rájuk rótt valamennyi 
kötelezettségüket teljesítsék. Tény, hogy azok 

a férfiak, akik a szerződéseket csinálták, ke-

véssé ismerték a földrajzot, de ez talán szük-

séges előfeltétele volt annak, hogy uj Euró-

pát hozzanak létre, mert a hivatásos geográ-

fusok bizonyára visszariadtak volna e fel-

adat nehézségeitől. Lehetetlenség azonban el 

nem ismerni, hogy azok a nehézségek, ame-
lyekre 1920-ban á béketárgyalásokon gróf Ap-
ponyi Albert a figyelmet felhívta, már cész-

I ben igazolódtak. 

Nagy feltűnést kellett 
a volt berlini szerb követ háborús könyve 

Leleplezések Szerbia külpolitikájáról — Adatok a háború okozóiról 

(Budapesti tudósilónk telefon jelentése.) 

Berlinből jelentik: Bogusevi.cs volt berlini 
szerb követ tollából kétkötetes történelmi 
munka jelent meg egy b3rlini cég kiadásában. 
A munka címe: »Szerbia külpolitikája 1903— 
1914-ig«. A ket kötet 978 diplomáciai okira-

tot Icözöt. 

A Localanzeiger szerint Bogusevics művé-

" V ó g r f Jk li 
ezt a hiidotést, amelynek íelmutatásával 10°, o árenged-
mény! kap üzletembon a karácsonyra amugv is 20°/o-
kal loszállitott árakból. Pullover,UötöríKaüát, 
ing. iefiérncmU, Jceztyil, fiarlsnya, 
errtyii sSls. űtvaiciich.cZí Mapöaióh. 537 

nek hatása fulmináns. Ez a történelmi for-
rásmunka mindenekelőtt nyilvánvalóvá teszi, 
hogy ki okozta a világháborút. M i nden sorá-

ból az v i lág l ik ki, hogy a háború előtti szerb 

politikának csak egy gondolata volt: vesszen 

a monarchia. Bogusevics rövidesen megjelen-
teti munkájának harmadik kötetét is. 

Nagyarányú iiiníeíésf renű&sznete 
a £ 

Rendőrkordonnal veszik körül a város&úzát 

(Budapesti tudóútiónk telefon jelentébe.') 

Berlinből jelentik: A munkanélküliek hol-
nap nagygyűlést rendeznek a fővárosban, A 
rendőrség a frankfurti tapasztalatokon okulva, 
messzemenő elői igyázalossági rendszabályokat 

foyanatosiiott. A város közgyűlése a munka-

nélküliek ügyét tárgyalja és attól tartanak, 
hogy. a munkanélküliéi; megtámad iák .a vá-

rosházái és behatolnak a közgyűlési terembe. 

Holnap rendőrkordont vonnak az épületek 
köré. 

A munkanélküliek gyűlését igen nagyará-
nyúnak tervezik. A munkanélküliek a kül-
városokban gyülekeznek és zái't menetben vo-
nulnak a városháza ele. A rendőr£6nökségcn 
ma értekezletet tartottak, amelyen elhatároz-
lak. hogy minden rendzavarást a csirájában 
elfojtanak. 
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K . é t n a g y s z e n z á c i ó a h é t e n : 

ostroma S r ó f M o n f e C h r i s t é 
' • teljesen oj fe'do'eozása, a főszerepben 

Li! ümm és Jan flngsfó •val 

Gagyogó ViáHí'ás. a rendezés lénTooni!», r*n!ekifi' i> Belvárosi Moziban. | Premier! 

It 
« 

\ történelem egy darsbfa fi men, 12 felvonásban 

r>AMek Korzó Moziban 

M a m feoffbérek i i iérséScIésérUl 

é s a f o r g a l m i a d é á t a l á n y o k m e g v o n á s á r ó l t á r g y a l t 

a K e r e s k e d ő k S z ö v e t s é g e 
(A Délmagyarország munkatársától.') A 

Szegedi Kereskedők Szövetsége tegnap este 
tartotta meg rendes heti ülését, amelyen a 
kereskedőtagok nagyszámban jelentek meg. 
Varga Mihály elnök vázolta a vidéki kereske-
delem nehéz helyzetét, ismertette az e lieti 
összejövetel célját, mely abban áll, hogy a 
kereskedők osztálya egymásközötti fesztelen 
érintkezés során tárgyalja meg sérelmeit és 
keresse a nehéz gazdasági helyzetben bajai-
nak orvoslását. A tegnapi ülés tárgysorozatán 
a sok helyütt elviselhetetlen 

magas boltbérek ügye 

szerepelt. A forgalom nagymérvű Iecáökke-
nése folytán az évekkel ezelőtt megállapított 
boltbérek ma már elviselhetetlenül súlyosnak 
jelentkeznek, sőt egyes háztulajdonosok még 
ajelenlegi bérek emelésére is készülnek. 

Nemecz Dezső felszólalása után Vértes Mik-
sa indítványára a szövetség vezetősége fel-
hívja tagjait, hogy mindazok, akik a megálla-
pított boltbért magukra nézve sérelmesnek 

és elviselhetetlennek tartják, jelentsék ezt be 

a szövetség főtitkári hivatalában, amely ada-

tok birtokában a szövetség vezetősége érint-
kezést fog keresni minden egyes konkrét eset-
ben a háztulajdonosok egyesületével, hogy köl-

csönös méltányossággal a kiriuó sérelmek or-

vosolhatók legyenek. 

Dr. Kertész Béla ismertette azon keres-
kedőknek panaszait, akiknek 

forg&!m!adó átalányát 

a pénzügyigazgatóság a folyó hóban kikézbe-
sitett végzésével ez év végére felmondotta. 
Nem látja indokoltnak és méltányosnak azt, 
hogy a súlyos gondokkal küzdő kereskedö-
oiztály helyzetét a forgalmiadó átalánynak 
felmondása révén ujabb adminisztrációs te-
herrel sújtsák. A jelenlevő tagok közül többen 
megerősítették azt, hogy a forgalmiadó átalá-
nyokat a pénzügyigazgatóság részükre is fel-
mondotta. A szövetség vezetősége felhatalma-
zást nyert arra, hogy ezen forgalmiadó átalá-
nyok ügyében járjon el a pénzügyigazgatóság-

nál, ismerje meg azokat az okokat, amelyek 
a pénzügyigazgatóságot a mai nehéz gazdasági 
viszonyok közepette a forgalmiadé átalányo-
zásnak felmondására késztették és hasson oda, 
hogy ezen forgalmiadó átalányok felmondása 
minél szűkebb körre szorítkozzék. 

Goldgruber Árpád , Löffler György, Türk 

Salamon és Boda Bertalan szólaltak még fel 
különböző konkrét kívánságok tárgyában, 
amelyeknek orvoslására az értekezlet a szö-
vetség elnökségét kérte fel. 

A Kereskedők Szövetségének a magas bolt-

bérek ügyében hozott határozata párhuzamos 
az ipartestület elöljáróságának azon akciójá-

val, amelyet szintén a magas boltbérek mér-
séklésének ügyében indított. Ezt az akciót 
indítvány formájában a kereskedelmi és ipar-
kamara legutóbbi teljes ülése is tárgyalta, 
amelynek eredményeképen a kamara felhí-
vást intézett a háztulajdonosakhoz, hogy ve-
gyék figyelembe az iparosság súlyos válsá-
gát. Remélhető, hogy most már ez az erő-
teljes hármas akció sikerre fog vezetni. 

Elkészült 
a Török-uccai gyilkosság Ügyében 

Az ügyészség gyilkossággal és rablással vádolja lapu Margitot 

(A Délmaggaror'stág munkatársától.') Négy évvel 
ezelőtt — mint még emlékezetes — borzalmas 
gyilkosság történt a Török-ucca 7. számú házban. 
Itt lakott Fenerer Károlyné, vagy ahogy az éjszakai 
életben ¡¿merték, a szőke Gabi. Húsvét másnap-
jának éjszakáján, a szőke Gabi háziasszonya hör-
gést hallott Feuererné szobájából. Az udvarra néző 
ablakhoz lopódzott és akkor látta, hogy egy föl-
tűrt gallérú féríi jön ki a szobából. A férfi 
átment az udvaron, az orgonabokrok alatt egy 
pillanatra megállott, aztán kilépett a kapun. Kí-
vülről becsukta a kaput és mngával vitte a kul-
csot. 

A háziasszony a féríi távozása után ismét hal-
lotta a hörgést Gabi szobája felől. Rendőrért 
szaladt, aki bement Gabi szobájába. Szörnyű lát-
vány tárult a szemük elé. A leány a sezlonon fe-
küdt, hatalmas vértócsában, torkát egy éles borot-
vával átvágta a gyilkos. 

A nyomozás óriási erővel indult meg a bestiális 
gyilkos után. Számos embert vettek gyanúba, de 
mindegyik alibit igazolt. A nyomozás tovább folyt, 
eredményt azonban nem sikerült produkálni, végül 
is: holtpontra jutott. 

Ez év nyarán aztán ebben a régi ügyben érdekes 
fordulat történt. A szőke Gabi társnői nem hagy-

ták abba a nyomozást Verziók keringtek közöttük 

a gyilkos kilétére vonatkozólag, azonban ezek 

olyan fantasztikusak voltakx hogy senki sem adott 

hitelt nekik. 

A nyáron történt, hogy az egyik éjszakai nöt 

a rendőrség 30 napi elzárásra Ítélte. A nő ekkor 

azt mondotta: 

— Ha elengedik a büntetést, olyan valamit mon-
dok, aminek megörülnek... 

A nőt vallatóra fogták, erre elmondotta, hogy 

ismeri a Török-uccai gyilkost, aki nem férfi, ha-

nem nő: Lapu Margit 

A két oő belső viszonyban élt, a gyilkosság 
állítólagos oka: féltékenység volt 

A detektívek Lapu Margitot — mint ismeretes —« 

Pesten elfogták és Szegedre hozták. Vallatása során 

mindent tagadott. Ugyanígy tagadott a vizsgáló-

bíró előtt is, aki később letartóztatásba helyezte^ 

A napokban készült el a vádirat ebben az ügy-

ben. Lapu Margitot ggilkosság és rablás bűntetté-
vel vádolják. 

A tárgyalást rövidesen kitűzik és erre idézést 
kap jóformán az egész éjszakai világ. A vád-
iratban foglalt bűncselekményekért az ügyész ha-
lálbüntetés kiszabását kérheü Lapu Margitra. 

99 1  A házkezelési mindaddig 
fenn kell íaríani, amig csak lehetséges** 

Megbeszélés a városházán a színház anyagi válságáról 

szegediek találkozó helye K. 72 

nrnim i&iffi í i 
IV., Feroncz József rakpart 27. ez. Eskütérnél. 

Tulajdonosok: D A v i d P á l a szegedi Roya'.-
kávéház volt tulajdonosa és H á h n F e r e n c . 

A 7000 
kalórlás pécsi fojásszén 

teljesen o»to!!e a kokszot, nr,rósz-szenet. M4 
A pécsi bAnyált képv/seleíe: 

S c h ü n és i a i a i S I X T o ! : 

(A Délmagyarurszág munkatársától.) A 

Délmagyarország szerdai számában közölte a 
színház multheti bevételeire vonatkozó kimu-
tatást amely szerint a napi bevételek most, a 
főszezonban sem érik el teljesen azt ftz ezer-
százj.engős átlagot, amely a szinházvezeiés 
deficitmentességét biztosithatná. Azt már ré-
gebben megállapították a városházán, hogy az 

J idei szezonban készített színházi költségvetés 
nem válik be, mert a szinház látogatottsága 
jóval alul marad a várakozásokon, a deficit 
egyr* aö és fé'ő hogy a jövő évi költség veié be 
beáliitoií 12-i.OOO pengős hozzájárulás jóvrl a 
költségvetési év előtt elfogy. Sokan attól tar-
tanak, hogy a színház anyagi válsága a házi-
keze'és rendszerét veszélyezteti és abban az 
esetben, ha a kultuszminiszter nem ad meg-
felelő állami támogatást a színház jentartá-

sára, a város kénytelen lesz a színházat ismét 

vállalkozó kezébe adni. 

Szerdán délelőli a polgármester megbeszé-
lésre hivta össze azokat, akiknek valamilyen 
szerepük van a színház gazdasági ügyeinek in-
tézésében. Résztvett ezen a megbeszélésen dr. 
Pálfg József polgármesterhelyettes, intendáns, 
Scultéty Sándor főszámvevő, meghívót kapott 
rá Tarnay Ernő igazgató is, aki azonban 
Budapesten volt és igy nem lehetett jelen. A 
megbeszélésről érdeklődésünkre a polgármes-
ter a következőket mondotta: 

— A megbeszélésnek az volt a célja, hogy 
tisztázzuk a színház anyagi helyzetet. Elha-
tároztuk, hogy összeálll latjuk a bevételek és ki-
adások precíz mérkgét és ebből állapítjuk 

meg, vájjon nem lépi-e tul a színház a költ-
ségvetésben megállapított anyagi kereteket. 
Abban az esetben, ha a mérleg azt bizonyí-
taná, hogy a városnak a költségvetésben elő-
irányzott 124.000 pengős hozzájáruláson tul 
is pénzébe kerülne a színház fentartása, fel-
merül a házikezeléses rendszer megszüntetése. 

A város ugyanis a mainál nagyobb terhet 

semmiesetre sem vállalhat magára. 

Dr. Pálfy József a következőket mondotta 
kérdésünkre: 

— Megállapítottuk, hogy a színház anyagi 
helyzete elég súlyos és elhatároztuk, hogy 
egy tervezetet dolgozunk ki a színház szaná-

lására.Véleményem szerint a házikrzelést mind-

addig fenn kell tartani, amig csak lehetséges. 

Tarnay Ernő, aki délután érkezett haza! 
Budapestről, a következőket mondotta: 

— A megbeszélésen, sajnos, nem vehettem 
részt, mert színházi ügyek elintézése végett 
Budapestre kellett utaznom. Telefonon azon-
ban beszéltem a polgármester úrral és ugy, 
tudom, hogy a délelőtti megbeszélésen nem-: 
csak a színház anyagi helyzetéről volt szó, 
hanem másról is, azt azonban egyelőre nem 
mondhatom meg. hogy miről. Ma délelőtt kü-
lönben igen fontos és nagyjelentőségű dolgo-
kat intéztem el Budapesten, ezekről egye-! 
lőre szintén nem nyilatkozhatom. Csak annyit 
mondhatok, hogy most egy memorandum ki-
dolgozásához kezdek és azt karácsony után 
befejezem. Ebben a memorandumban rámu-
tatok majd a hibákra és a kibontakozás ut-
iára-inódiára is. 
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Aas olvasó rovata 
Egyiptomi söféfiséy a Ma^git-uccálsan 
Igen tisztelt Szerkesztő Ur! Nagy harcokat 

vívnak mostanában a külvárosért. Elismerem, 
sok mindenféle reparálásra szorul, de leg-
alább már nem töri ki a nyakát egyetlen 
külvárosi liszlelt polgár sem, — kaptak iv-
Iámpákat, most megfagy a járda is. egészen 
rendesen lehet majd hazajárogatni. Ámde 
mit szóljunk mi például, szegény Margit-uccai 
lakosok, akiket a vcgzel nem a külvárosba 
sodort, hanem a »város szivébe«» a Margit-
uccába. 

A Margil-ucca 600 méleres frontját nűn-
össze három árván pislogó és sápadt fényű 

gázlámpa világítja, de abból is az egyik, ame-
lyik a zsidó templom és a Báró Jósika-uccu 
sarkán áll, inkább ez ulóbbi uccára veti ha-
lovány fényét. A szó szoros értelmében botor-
kálni kell ebben az uccában. A templom ol-
dalán, továbbá olt, ahol a polgári leányiskola 
áll, egyenesen botrányosak a közvilágítási ál-
lapo'ok. Jellemzésül csak annyit, hogy a leány-
iskolából esténként kijövő női iparostanonc-
tanulók sokszor kellemetlen tolakodásnak van-
nak kitéve azért, mert a város ilyen szűk-
keblű ehez az uccához. Kérünk sürgős orvos-
lást ebben az ügyben. Tisztelettel: Egy Mar-
git-uccai lakos. 

közismeri a kiiiinő 
csokoládégyártmányairól 

világhírű a pörkölikávé-
kfverékei révén 

ízlelje meg egyszer 

k á v é c s o f t o l á d é l á t * 

MEINL GYULA 
kávébehozafaia ÉS csokolárlégyára 

SzMzIegvek a Délroagysrorszán \wv-
IrodAlában elővételi dlf nélkül válthatók 

B o r z a l m a s s z e r e n c s é t l e n s é g e g y f a l u s i 

A tömeg a venaí alá sodorta a válióőrí 

Zalaegerszeg, december 18. A zalacsáki ál-
lomáson a r/eg&cli órákban nagy tolongás volt, 
mert a községből sokan igyekeztek a zala-
czentgróti Vásárra. Koncz János váltóőr a to-
longó ernborek közé furakodva, figyelmez-
tette őket, hogy ne tolakodjanak. Az utasok 
azonban éktelen lármában törtek ki szavaira 
és egyrészük megrohanta a még mozgásban 

lévő vonatot, miközben a váltóőrt a moz-

dony kerekei alá sodorták, amely mindkét 

lábát és jobbkarját lemetszette. Az eszmélet-

lea embert a váróterembe vitték, ahol az oda-
hivott orvos gyors segélyben részesítette. 

Megrázó jelenetek játszódtak le, amikor a 
szerencsétlen ember felesége és gyermekei 
odaérkeztek a sebesülthöz. A nő és a gyer-
mekek egyik ájulásból a másikba estek a 

rettenetes látványra. A csendőrség nagy erély-
lyel látott a nyomozáshoz, hogy megállapít-
sa azoknak a lelkiismeretlen embereknek a 
nevét, akik a szerencsétlenséget előidézték. 

A z e l v á l í a s s z o n y f é r j é n e k n e v é r e 

v á l t ó i h a m i s i t t a í o l t u f v a d h á z a s l á r s á v a l 

Kél és félév! fegyházra itéllék az asszonyt 

(A Déimagyarorszáy munkatársától.') Egy 

bonyolult bűnügyben ítélkezett szerdán a sze-
gedi törvényszék Jlábermann- tanácsa. 1927 
tavaszán történt, hogy Jőzsa György és Páli Mi-
hályné, szülelelt Szaszkó Rozália szentesi La-
kosok megjelentek Szántó Andor gabonake-
reskedőnél és ott egy Páli Mihály aláírással 
ellátott váltóra és kötelezvényre pengő 
kölcsönt vettek fel. Pár nap múlva ismét 
megjelentek és Józsa György Páli Mihálynak 

PHILIPS RADIOKRI 
I S h a v i r é s z l e t r e 

" g DB < r 

2 0 % e n q e d m é n n y e l a d u n k 
K A H Á C S O N Y I O . 34' 

1 gyári beszerzési úrban 
. adunk karácsonyig 

W o l f ü é p á r u M z á b a n , W i ű i scca 1. 

mondva magát , ujabb í í pengőt kért. A ke-

reskedő- Pálit személyesen nem ismerte, de 
hallotta róla, hogy jómódú ember és ezért 
ismét megadta a búzára kért előieget. Józsa 
György ez alkalommal, is váltót és kötelez-
vényt adott. 

Lejáraikor Szántó felszólította az igazi Pálit 
a fizetésre, aki természetesen nem tudott az 
egész dologról semmit. A kereskedő feljelen-
tésére megindult a nyomozás és igy derült 
ki, hogy Józsa György és Páli Mihályné vol-
tak a csalók. 

A szerdai főtárgyaláson Józsa György ta-
gadta, hogy csalást követelt volna el. Páli Mi-
hály első izben Páli Mihályné utján felhatal-
mazta őt arra, hogy nevét a váltóra aláirja, 
másodszor nem ő volt a kereskedőnél, hanem 
Páli Mihály maga. 

Józsa György az elnök kérdésére elmondta, 
| hogy Páli Mihálynéval jelenleg vadházastársi 
I viszonyban él. De már viszonyuk volt akkor 
' is, amikor az asszony Páli Mihálynál volt. 

Szaszkó Rozália, akitől férje időközben el-

vált, ugyanilyen értelemben vallott. Másod-
s z o r r a férje volt vele a kereskedőnél és nem 

Józsa György. E z az egész ügy csak volt férje 

hajszája ellene. A felvett pénzt férje tudtával 
és beleegyezésével nyomorgó öccsének, Szasz-
kó Sándornak adta át. 

A törvénj^szek kihallgatta Páli Mihályt is, 
aki azt vallotta, hogy semmiféle meghatalma-
zást nem adott és a kereskedőnél sem volt. 

A törvényszék Pál i Mihálytól ezután írás-
próbát vett és kiderüli, hogy az összes vál-
tókon szereplő aláírások különböznek az ő 

írásától. Szaszkó Sándor, a vádlott testvére 
is terhelő vallomást tett nővérére. Csak egy, 
ízben kapott pénzt kölcsön, másodszor nem. 
Testvére pár hónappal ezelőtt arra kérte őt, 
hogy a biróság előtt vallja azt, hogy Pál i Mi-
hály beleegyezését adta az aláírásokra. 

A kihallgatott gabonakereskedő Is Igazolta, 
hogy Szaszkó Rozália férjeként mutatta be 
Józsa Győrgyöt. 

Szaszkó Rozália a tanúvallomásokra azt je-
gyezte meg, hogy az egész bosszú müve. Volt 
férje azért teszi ezt, mert Jó::sa miatt otthagyta 
őt, Páli Mihály az édeslányukkal élt együtt. 
Kérte ennek a lányának és Józsa György fiának 
akik most szintén együtt élnek, a kihallga-
tását. 

A törvényszék rövid tanácskozás után meg-

hozta ítéletét, mely szerint Józsa Györgyöt 
hathavi, Szaszkó Rozáliái, aki már zsarolásért 

büntetve volt, két és félesztendei fegyházra 

ítélte. 

Az indokolásban a törvényszék kimondotta, 
hogy Szaszkó Rozália valóságos rossz szel-

leme volt Józsiinak és ő insp i rá l ta a bűncse-

lekmények elkövetőére. Az elitéltek enyhi-
j tésérl felcbbe/lek. 

Róma, december IS. Vatikán városban XI. 

Pius pápa kedden délután magánkihallgatáson 

fogadia Sei-édi Jusztinián bíboros hercegprí-

mást és a zarándoklattal érkezett magyar 

püspököket. 

HMeg időben óvta et?észségét 
a nlatinás zse/hkály fiával  2" 
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Trebitsch Zsigmond 
lehtxeOteraényeU, kétszeriül! zsurvekci ,'•! aníóan kaphatók. 
Graham kenyér és barchesz megrendeléseket elfogadok. 

Kívánságra házhoz szállítom. 
Kosí.u!h f.alos sutjárut 11 szám. Telefon 12-60. 
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3 hálózati és fűlő készülékek 

|> legalább modellekben 

2 8 @avl résssletre nálam kaphatók. 

Szántó SáUiicr sénksres!;si!8né! Szegeit, Kiss ucca 2. 
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Tilos a szabálytalan építkezés 
A polgármester ezentúl szigorúan ragaszkodik az építést szabályrendelet parag-

rafusaihoz, mert szerinte megszűnt Szegeden a lakásínség 

(A Délmagyarország munkatársától.) A háború 
utáni években, amikor igen nagyarányú volt a 
lakásínség, a város hatósága felsőbb rendelkezé-
sek alapján sokat enyhített az építési szabály, 
rendelet merev szigorúságain, hogy könnyebbé te-
gye az építkezést, hogy építkezésre buzdítsa a 
tartózkodó magánosokat Ezeknek az enyhítések-
nek a lakásínség enyhítésén kivül céljuk volt az 
is, hogy a munkaalkalmak száma szaporodjon és 
minél több munkás találjon kenyeret a város 
falain belül. Tagadhatatlan, hogy valami köny-
nyebbséget jelentettek ezek az enyhítések, felépült 
a város belterületén is, a tanyákon is néhány 
magánház, de sok visszásságra is alkalmat adtak. 
Tgv kerültek azok az ormótlan, alacsony üzletházak 
is a város belterületébe, amelyek még ma is meg-
botránkoztatnak minden esztétikai érzéket Az eny-
hítések közé tartozott a telekmegosztások liberá-
lisabb kezelése is. Szigorú szabályrendelet álla-
pítja meg ugyanis, hogy a város belterületén me-
'vik az a legkisebb telek, amelyen önálló épület 
fmelhető, de megállapítja a külterületi telkek mi-
nimális nagyságát is. A szabályrendelet rendel-
kezését igen méltányosan alkalmazta a háború 
után a város hatósága és szívesen adott építési 
mgedélyt olyan megosztott telekre is, amely jóval 

alul maradt a. megállapított minimumon. így az-
után igen sok szabálytalan telekmegoszlás kelet-
kezett, vagy ugy, hogy a telek tulajdonosa több 
részre osztotta nagyobb telkét és a kis részeket 
eladta, vagy pedig ugy, hogy a nagyobb teleknek 
nem egy, hanem több tulajdonosa volt, akik azután 
a tanács hozzájárulásával szétosztották maguk kö-
zött az egységes ingatlant 

A szabálytalan • telekmegosztások igy valóságos 
rendszerré váltak Szegeden és ma már veszélyez-
tetik az épitkezési rendszer egységét is. A pol-
gármester ezért elhatározta, hogy ezentúl szigo-
rúan alkalmazkodik a szabályrendelet paragrafusai-
hoz és sem szabálytalan építkezést, sem pedig 
szabálytalan telekmegosztást nem engedélyez. A 
polgármester megítélése szerint a szabályrende-
let visszaállítása azért vált lehetővé, mert — sze-
rinte — a lakásínség megszűnt és a lakásviszo-
nyok az utóbbi időben egészen tűrhetővé váltak 
Szegeden. A polgármester figyelmezteti az érdekel-
teket, hogy szabálytalan telekmegosztás engedé-
lyezését ne is kérjék, mert az érvényben lévő 
építési szabályrendelet értelmében ezeket el fogja 
utasítani és határozata ellen, amelynek alapja 
a törvényerejű szabályrendelet, a felebbezés Is 
reménytelen. 

Vita a városi világítási naptár körül 
4 városháza tornyából ellenőrizték a korábban gyulladó és később eloltott lám-

pákat — Pongrácz Igazgató szerint semmi károsodás nem éri a városi 

V i l á g í t á s t k é r több sötéten maradt külvárosi ucca 
(A Détmagyarország munkatársától.) A külváros-

részi áramhálózat elkészítése után is maradt igen 
sok olyan ucca a külvárosban, amely nem jutott 
közvilágításhoz, amelyben még mindig ázsiai álla-
potok uralkodnak. Ezeknek az uccáknak a lakos-
sága egymásután nyújtotta be kérvényét a város 
hatóságához, a közvilágítás kiterjesztését kérve. 

Világítást kért 
többek kőzött a Felhő-ucca, a Tó-ucca, az Etelka• 
sor, a Farkas-ucca, a Xemestakács-ucca. elejének 
lakossága is. Jritz Béla törvényhatósági bizottsági 
tag külön beadványban sürgette meg ennek a prob-
lémának a megoldását és hivatkozott arra, hogy 
eddig, több mint huszonöt ilyenirányú kérvény vár 
elintézésre a városházán. 

A polgármester a napokban letárgyalta a kérdést a 
mérnöki hivatal illetékes mérnökével és dr. Pávó 
Ferenccel, mini a gazdasági ügyosztály helyettes 
vezetőjével, akikkel abban állapodott meg, hogy 
a kérdéses külvárosi uccák kivilágítására költség-
vetést kér a légszeszgyár igazgatóságától. A gáz-
gyár — értesülésünk szerint — a kért költségvetést 
rövidesen beterjeszti és akkor, ha lesz rá a 
városnak pénze, talán már a jövő év elején 
megkezdik a még hiányzó áramhálózati részek 
kiépítését. 

Itt emlékezünk meg arról is, hogy az utóbbi 
trt>«b panasz érkezett a városhoz n- 'icrrii 

világitások körül mutatkozó állítólagos szabály-
talanságok miatt A panaszok szerint az uccai 
villanylámpákat, amelyeknek áramfogyasztásáért a 
fogyasztás arányában fizet a város, korábban gyújt-
ják fel és későbben oltják cl, a gázlámpákat vi-
szont, amelyekért darabonként fizet a város, ké-
sőbben gyújtják és korábban oltják. A polgár-
mester a tüzoltófőparancsnokot bizta meg a világí-
tás ellenőrzésével, aki viszont a tűzoltókkal végez-
tette el az ellenőrzést. 

A tűzoltók kerületenkínt 

ellenőrizték a lámpák felgyultását, 
de ellenőrzésük nem járt konkrét eredménnyel, 
mert mindennap más és más kerületben ellen-
őriztek és igy nem szereztek be pontos adatokat 
Az ellenőrzés kérdését végül is ugy oldották meg, 
hogy a városháza toronyőrsége kapott megbízást 
a lámpagyujtás megfigyelésére. A toronyból jó! 
látható, hogy hol, mikor gyulladnak föl az ucea-
lámpák. A toronyőrök megfigyeléseikről pontos 
jegyzeteket készítetlek, ezeket összehasonlították 
a világítási naptár adataival és megállapították, 
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hogy a villanylámpákat körülbelül huszonöt-har-
minc peiccel korábban gyújtják föl és későbben 
oltják el a szabályszerűnél, a gázlámpákat pedig 
ugyanennyivel későbben gyújtják és korábban olt-
ják. 

A gázgyár és a város között érvényben lévő vilá-
gítási szerződés értelmében a gázgyárnak joga 
van huszonöt perces tévedésekre, mivel azonban 
ebből jelentős kára van a városnak és mivel az 
uccalámpák bizonyos része automatikus gyujtó-
és oltó szerkezettel működik, a polgármester fel-
hívta a gázgyár igazgatóságát, hogy a lehetőség 
szerint tartassa be a megállapodásszerű, világítási 
naptár szabályait és utasította a mérnöki hivatalt, 
hogy a gázgyár számlájának benyújtásakor álla-
pítsa meg, mennyi a város többletkiadása, illetve, 
hogy mennyivel kell többet fizetnie a közvilágí-
tásért a reális adatok alapján készített előzetes 
költségvetésnél 

Miután a fentiek szerint az uccai világítás jel-
zett módon való kezelése lényeges eltolódást jelent-
het a város költségvetésében, szükségesnek tar-
tottuk kérdést intézni Pongrácz Albert gázgyári 
igazgatóhoz aziránt, hogy mennyiben felel meg a 
valóságnak a toronyőrök megfigyelése alapján ké-j 
szült jelentés és ha megfelel, m i az oka ennek. 

Pongrácz Albert Igazgató 
kérdésünkre a következőket mondotta: 

— A toronyőrök jelentése megfelel az igazság-
nak. Az uccai lámpák valóban korábban gyúlnak 
ki 15—25 perccel és tovább is égnek ugyanennyi 
idővel. A jelentésnek ez a része megfelel a tény-
leges helyzetnek. A toronyőrök jelentéséből nem 
derül azonban ki, hogy valamennyi lámpa ko-
rábban gyullad-e ki li*~25 perccel és valamennyi 
lámpa tovább is ég-e ugyanennyi idővel? Ez per-
sze nem is derülhet ki, mert a toronyból ugyan 
igén jól meg lehet figyelni, hogy mikor gyúlnak 
ki uccai lámpák, de azt nem, hogy melyik lámpa, 
mikor gyullad ki. Az uccai lámpák egyrészét 
lámpagyujtogató emberek gyújtják és oltják. Ezek-
nek az embereknek a munkája, bár kerékpáron 
járják be kerületeiket, körülbelül háromnegyed 
órát tart Természetes tehát, hogy az első lámpa 
meggyújtásától az utolsó lámpa meggyújtásáig bi-
zonyos idő telik el. A tapasztalat szerint háromne-
gyed óra és éppen ezért a lámpagyújtogatók 
Í20—25 perccel korábban kezdenek munkához és 
ugyanennyivel későbben végeznek munkájukkal, 
mint amikor az uccai lámpáknak ki kell gyúlni. 
Igaz tehát, hogy a lámpák egyrésze az előirt idő-
pontnál korábban gyullad ki, de az is igaz, hogy a 
lámpák másik része ugyanannyival később. 

— Ab eloltás természetesen ugyanilyen módon 
és sorrendben történik, úgyhogy végeredményben, 
a lámpák nem égnek egy perccel sem tovább és 
nem fogyasztanak semmivel sem többet a meg-
engedettnél és a várost semmiféle kár emiatt 
nem éri. Hogy ez igy van és nem is lehet máské-
pen, annak legjobb bizonyítéka az, hogy a város« 
sal kötött megállapodás szerint meg is van en-
gedve a világitást ennyivel korábban megkezdeni 
és illetőleg befejezni. Ha a város egyébként erről 

BEBE DSHIEIS X m T R MOZIRIPORTIR, 
Azonkívül _ _ Dráma 
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percnyi pontossággal akar meggyőződni, akkor 
ne a toronyból figyeltesse a lámpagyujtást és ol-
tást, hanem figyeltesse bizalmas kísérővel bármely 
este lámpagyujtogatóinkat és meggyőződik róla, 
hogy semmiféle károsodás nem éri. 

— Vannak azonban automatikus lámpagyujlo-
gatóink is. Ezek természetesen egyszerre gyújt-
ják és oltják valamennyi lámpát egy-egy körzet-
ben. És itt is mutatkozik eltérés a világítási nap-
tár és a tényleges világitási időtartam között 
Kára azonban ebből sincs a városnak. Tudni 
kell, hogy a városnak megvan a maga világitási 
naptára. Ez az évszakok szerint előírja, hogy 
mikor kell az uccai világítást kezdeni és mikor 
kell végezni. A naptár ugy van megszerkesztve, 
hogy őt naponként váltakozik rajta a gyújtási és 
oltási idő. Vagyis öt napon át ugyanabban a 
percben kellene kigyulladni és kialudni minden 
lámpának. Ezzel szemben a lámpákat gyújtó és 
olló automata a csillagászati naptár nyomán ké-
szült és nem a városi világitási naptár szerint. 
Csak természetes, hogy állandó az ellentét a két • 
világitási tényező között, mert a csillagászati nap-
tár, illetőleg az automata napról-napra a föld, 
illetőleg a nap állása szerint változóan jelzi a 
világitási időt és eltér természetesen a városi 
világitási naptártól. Kárt azonban ez sem jelent 
a városra nézve, mert őtnaponként találkozik a 
naptár és óra és a közbeeső időben kiegyenlítő-
dik a fogyasztásban mutatkozó külömbözet Ezen 
az eltérésen csak ugy lehetne segíteni, ha a 
város a világitási naptárt megváltoztatná a csilla' ! 
jászati naptárnak megfelelően, miután olyan autó- I 

matát bajos szerkeszteni, vagy legalább is igen 
nagy költséggel járna, amely minden ötödik nap 
ugrik előre, vagy hátra. 

— Amit elmondottam most, azt természetesen 
a gyakorlatban is be fogjuk mutatni annak az 
urnák, aki a város megbízásából ebben az ügyben 

hozzánk fordul, de súlyt hejyezünk reá, hogy a 
közönség is helyesen legyen informálva, mert nem 
szeretnénk, ha bárki egy pillanatra is abban a 
tévhitben lenne, hogy a világitás korábbi kez-
déséből. vagy későbbi oltásából, a Jégszeszgyár 
magának jogosulatlan hasznot akar húzni. 

Beszüntetnek három régi temetőt 
(A Délmaggarország munkatársától.) A város ha-

tósága, mint ismeretes, hivatalosan is megszüntette 
a régi rabtemetőt, amelybe régebben a Csillag-
börtön elhunyt lakóit és a kivégzett rabokat te-
mették. Mivel a törvények rendelkezései szerint 
a használaton kivül helyezett-temető területe más 
célra csak akkor használható, ha az utolsó teme-
tés óta legalább harminc esztendő telt el és mivel 
a rabtemető utolsó halottja jóval fiatalabb har-
minc évesnél, a temető területének fölásását, be-
építését nem engedélyezheti a város. 

A rabtemető megszüntetése összefüggésben van 
a szegedi temetpügy generális rendezésének tervé-
vel is. Már régebben foglalkoznak ugyanis a város-
házán azzal a gondolattal, hogy a szétszórt temető-
ket egy központi temetőben kellene egyesíteni, 
így igen sok temetőnek használt föld felszaba-
dulna. Ezzel kapcsolatban van a kötelező központi 
ravatalozás elrendelésének a terve is. A város pol-
gármestere, aki jelenleg a megszüntetett városi 
tanács hatáskörét tölti be, ezért nem teljesítette 

a szegedi zsidó hitközségnek azt a kérését, hogy 
a város adja el örökáron a zsidó hitközségnek 
a zsidótemető öt-hat holdas területét A polgár-
mester elutasító határozatát azzal indokolta meg, 
hogy a zsidótemető területének eladása zavarná 
és megnehezítené a központi temető tervének meg-
valósítását. 

~A polgármester a vasúti telep melletti rabteme-
tőn kivül még két másik temető beszüntetését 
is elhatározta, az alsóközponti régi temetőét és 
az alsóközponti nazarénus temetőét. A nazarénus-
lemető számára másutt jelöl ki majd a város 
négyszáz négyszögöles földdarabot. Mindhárom te-
metőnél megállapítják most pontosan, hogy me-
lyikbe, mikor történt az utolsó temetés és ettSI 
az időtől számított harminc év múlva a felsza-
badult temetőterületeket beépítik. Szó van még 
a felsővárosi gyevitsmető megszüntetéséről is, de 
ebben az ügyben még nem hozott határozatot a 
polgármester. 

Kérjen rádiő^ereskedőjétöl leírást, hogy fenti 

készülékeket mikép szerezheti meg karácsonyra 
6-18 havi részletfizetés mellett. 

PHILIPS RÁDIÓ 

1 ^ * 1 1 / № Csütörtök. Róm. kath. Pelgia. 
Protestáns Viola. Nap kél 7 óra 

<3 perckor, nyugszik 4 óra 11 perckor. 
A Somogyi-könyvtár nyitva délelőtt 10—l-ig. dél-

után 4—7-ig. A mn*eum nyitva délelőtt 10-i/jl-ig, 
délután zárva. 

Egvetemi kflnwtár (központi egyetem I. eme-

let) nyitva délelőtt 8—l-ig, délután 3-7-ig. 

Szegeden a gyógyszertárak közül szolgálatot tar-
tanak: Apró Jenő, Kossuth Lajos sugárut 59. 
(Tel 996.) Borbély József, Tisza Lajos körút 30. 
(Tel. 1268.) Gerle Jenő» Klauzál tér 3. (Tel. 359.) 
Moldvány Lajos, Újszeged, Vedres ucca 1. (Tel 
846.) Nagy György, Boldogasszony sugárut 31. 
(Tel 1125.) Selmecry Béla, Somogyi-telep. (Tel. 5.) 

— Vasárnap felolvasó ülesl larl a Du^anlcs-

Társaság. A Dugonics-Társaság december 22-éu, 
vasárnap délután 4 órai kezdettel a városháza 
közgyűlési termében felolvasó ülést tart. Műsor 
a kővetkező: B a n n c r Bcuedck székfoglaló: Ali 
a kis alban. Elbeszélés. K u t a s Kálmán székfog-
laló: Bakó Adám verses regény ismertetése. B a-
g o s s y Bertalan vendég: Ovidius. 

— Megérkezett a varos» liszívivelök iUptmóny-
rendeaésének jóváhagyása. A városi tisztviselők 
illetményrendezésére vonatkozó közgyűlési hatá-
rozat jóváhagyását most küldte le a belügymi-
niszter. Ezt a határozatot a közgyűlés még. 1927. 
juüusában hozta, az idén, áprilisban a belügymi-
niszter bizonyos módosításokat kívánt és igy a 
közgyűlés akkor ismét letárgyalta. Ezt a módo-
sított határozatot hagyta most jóvá a belügy-
miniszter lényegbeli változtatás nélkül, csupán je-
lentéktelen stiláris módosítással. 

— Kiwongjosofc karácsonyi ünnepélye. Dr. 
A i g n e r Károlyné és a vezetése alatt működő 
Vöröskereszt Egylet a kisrongyosok számára ké-
szített ruhaneműt, továbbá cipőket december 21-én, 
délelőtt 11 órakor ünnepélyes keretek között osztja 
ki »z arra rászorulók között. Az ünnepély prog-
ramja a következő: 1. Karácsonyi ének a növen-
dékek előadásában. 2. Dr. A i g n c r Károly fő-
ispán üdvözlő bes/édv. 3. Cipők és ruhák kiosz-
tása. 4. Dr. G l a t t f e l d c r Gyula csanádi püspök 
buzdító ünnepi ditóeszéde. 5. G o m b k ö t ő An-
tal tanfelügyelő beszéde. fi. Himnusz. A Vörös-
Kereszt tagjait és az adakozókat ezúton hívja meg 
a bizottság az ünnepélyre. 

— Kendezik a Sválvária-teret. Megkezdték a Kál-
vária-tér rendezését Elsősorban a stációkat újít-
ják fel. mert * régiek az idő viszontagságai foly-
tán súlyosan megrongálódtak. Ar uj stációkat a 
i'égieknél masszívabb, ellenállóbb anyagból, pré-
selt köböl készítették A festett képek helyett pe-
dig. anyag és célszerűség szempontjainak figye-
lembe vételével, bronz reliefek ábrázolják a stáció 
egyes é tapeja i t . A, reliefek í l a j ó s szobi-ász ter-
vei szerint készültek erős realitással. 

— A szegedi felsőkereskedelmi iskolái végzett 
tanulók szövetsége jószívű tagjainak adománya 
alapján ebben az évbeu is 32 szegénysorsu és 
jófavaló kereskedelmi iskolai, tanulót ruházhatott 
fel minden ünnepség, mellőzésével a mai napon 
cipőkkel, téli ruhákkal és téli kabátokkal. Ezért 
az áldozatkészségükért 'a szövetség hálás köszö-
netét fejezi ki. R e i c h Manó, ügyvezető-elnök. 

x A Meinl-csokoládé páratlan jóízét és a Meinl-
kávé kiváló aromáját egyesíti a Meinl kávécso-
koládé. Mehil Gyula kávébehozatala és csokoládé-
gyáVa. 

— Dinnye« Ferenc müleremkiállit&sa. D i n y -
n y é s Ferenc, az ismert szegedi festőművész ka-
rácsony előtt müteremkiállitást rendez, ahol leg-
újabb termésének javát mutatja be. A kiállítás 
vasárnap nyílik meg (Szentháromság-ucca 4., mű-
terem) és nyitva marad január 6-ig. 

x A Szegedi Zongoraötös december 19-én tartja 
hangversenyét. Jegyek Bartosnál. 479 

BRIKETT 9-58 és 11-18 
KOKSZ™ telefonrendelésre 

házhoz szállítja BOT 

Vértes-cég. SZÉN 

telefonrendelésre 
házhoz szállítja BOT 

Vértes-cég. 

tudja, hogy nálam MINDENKI 
VÁSÁROLIMT 
TETSZÉSSZEM 

legprecízebb kivitelű 

(hálózat) 
és telepe« i 

k é s z ü l é k e i , a l k a t r é s z t , h a n g s z ó r ó t 

18 havi részletre! 
B e m u t a t á s v é t e i k é n y s z e r n é l k f l l ! 

DEUTSCH ALBERT 
rádió és villamossági vállalata 

liárűsz ucca 3. Teleion 6-1!. 
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Elrontott gyomor, bélzavarok, émelygés, 
kel lemetlen szájíz, hom loMá j á s , láz, szék-

szorulás, hányás vagy h a smenés eseteinél már 

egy pohár természetes „Fe renc Józseí " ke-

serűvíz gyorsan, b iztosan és ke l lemesen hat. A 

gyakorlati o rvos tudomány igazol ja , hogy a 

Ferenc József viz használata a sok evés és 

ivás káros következményeiné l igazi jótéte-

ménynek bizonyul . A Ferenc József keserű-

víz gyógyszertárakban, drogér i ákban és fűszer-

üz le tekben kapható. b.89 

— Adományuk a klsrongyos akcióra. Ujabban 
a következő adományok érkeztek a kisrongyos 
akcióra a főispáni hivatalba: Pálfy-Budinszky 
Endréné 10, dr. Grüner István 10, Grüner Géza 

20, Horváth iparos asztaltársaság 20, Wagner Adolf 

10, Asztalos Lajos 10, Deutsch Albert 5, Temesváry 

József 10, Hoffmann Ferenc 10, Privinszky József 
5, Mihálovits László 5, Mihálovits Elemér 
5, Danner János 10, id. Frankó Andor 10, ifj. 
Frankó Andor 5, dr. Márton József 5, Winter 
A. és Társa 10, Horváth iparos asztaltársaság 8, 
Winkler Testvérek gőzfürészgyár 30, Szegedi ön-
segélyző Hajósegylet 50, dr. Széki Tibor 20, Vajda 

Béláné 5, Központi Társadalmi Kör 10, Ladányi 
Miksa 5, Curry Richárd 10, Belvárosi plébánia 

25, Schulter és Peregi 7, dr. Széli Gyula 15, lu-
dányi Bay Berlalan 10, dr. Vén Ferencné 10. a 
»NyUKOSz« szegedi főcsoportja 10, Peregi Mi-
hály 10 pengő. 

x A szegedi zsidó nőegylet hólabdadclutánját 

ma délután, december 10-én, a Virágh-cukrászda 

különtermében rendezi. Háziasszonyok: Schaffer 

Vilmosné, Szántó Zsigmondné és Mentzl Izidorné 

úrasszonyok. 609 

x MentnS-féle nutriette-bunda őrömet okozl 602 

A Szegedi Zongoraötös (Belle, Perényi, Ivánko-

rits, Biedl, Kollár) hangversenye december 19-én. 

Műsoron: Mozart-trió (E), Brahms: Zongoranégyes 

[c\ Wolff—Ferrari: Zongoraötös. 479 

— ismét betörtek Titkos Ilona villájába. Buda-
pestről jelentik: T i t k o s Ilona, az ismert szi-
nésznő svábhegyi villájába ma délelőtt ismét 
betörtek, az egész lakást, a bútorokat és a ruha- ? 
tárt felforgatták. Egyelőre ném lehet megállapí-
tani, hogy a betörők mit vittek el a lakásból. 

— (A (jaratürefl) a légzőszervek megbetegedésének 
rapuja. Ha fertőzés ellen védekezni akar, használja az 
irvosilag elismert Panílavm-pasztillákat. B.5 

— Adomány. M ü l l e r János 5 pengőt küldött 
szerkesztőségünkbe Kertész János Délibáb-uccai 
nyomorgó, beteg munkás részére. Az adományt ren-
deltetési helyére juttattuk. * 

Nu'.rfett-bundát rendeljen Mentusnál, Tábor-u. 7. 

x Zwiekl kötődé pulóver, kosztüm, 

x Világvárosi szenzációt keit és óriási megltpB-

lésekkel szolgái Del-Ka újonnan átalakítóit, liléi-

vé megnagyobbított cipőüzietc. Kárász ucca 14. 

— A kuíya megakadályozta a súlyos gomba-
mérgezést. Makóról jelentik: B u c s e k Mihály 
árás és családja gombamérgezést kaptak, azonban 
Igen érdekes véletlen következtében a mérgezés-
iek nem lett súlyosabb következménye. A család 
Ebédre gombalevest evett s ebből a levesből a 
kutyának is adtak, amely néhány perc múlva 
rosszul lett. Bucsek Károly erre azonnal orvost hi-
vatott, aki megállapította, hogy a gombaleves mérges 
gombából készült. Az orvos gyorsan közbelépett 
és a családtagoknál alkalmazott gyomormosás ele-
jét vette a nagyobb szerencsétlenségnek. 

x 12G-os telefon, csak príma fa, szén, koksz. 124 

x Wolf Miksa borai kiméi-ve, Horthy Miklós-ucca 

16., Kassal szemben. 412 

— Az egyetemi könyvtár folyóiratai. Az egye-
temi könyvtárba december folyamán a következő 
jelentősebb folyóirat számok és könyvek érkez-
tek: A jövő utjain. American Médicine. Annalen 
der Hydrographie u. Maritimen Meteorologie. 
Archiv für Rechts und Wirtschaftsphilosophie. 
Archiv für das Studium der neueren Sparchen 
u. Literaturen. Atti della Reale Accademia Nalo-
nale dei Lincei. Ciasse di sejence fisiche, matema-
tiche e naturali. Bibliographie de la France. 
Bibliothéque Universelle et revue do Genéve. Bu-
dapesti szemle. Bulletin Bibliographique de do-
cumentaulion internationale contemporaine. Bul-
letin de la societe chimique de France. Bulletin 
mensuel de statistique. Comptes rendus hebdo-
madaires des séanoes de l'Academie des Sciences. 
Deutsche Juristen-Zeitung. Deutsche Rundschau. 
Elektrotechnische Zeitschrift. Előőrs. Erdélyi heli-
kon. Euphorion. Europäische Gespräche. Geogra-
phischer Anzeiger. Gerlands Beiträge zur Geophysik. 
Göttingische gelehrte Anzeigen. Gyógyszerészek 
lapja. Haditörténeti közlemények. Honvédségi köz-
löny. Internationale Rundschau der Arbeit. Jahr-
bücher für Nationalökonomie und Statistik. Jour-
nal de chimie physique. Journal officiel. Société 
des Kations. Juristische Wochenschrift Kertészet. 
Kolloid-Zeitschrift. La bibliofilia. La cellule. La 
cultura. L'illustration. Literatnra. Beszámoló a 
szellemi életből. Magyar iparművészet. Magyar ka-
tonai közlöny. Magyar kultura. Magyar művészet. 
Magyar statisztikai szemle. Magyar szemle. Mathe-
matische und aníurwissenschaftliche Berichte aus 
Ungarn. Melos. Zeitschrift für Musik. Minerva-
Zeitschrift. Muzsika. Münchener medizinische 
Wochenschrift. Nagymagyarország. Napkelet. Na-
tion und Staat. Növényvédelem. Nyelvtudományi 
közlemények. Nyugat. Pannonhalmi szemle. Pász-
tortűz. Pharmazeutische Post. Pharmazeutische 
Zentralhalle für Deutschland. Physikalische Zeit-
schrift. Polgári Jog. Preussische Jahrbücher. F.d. 
218. Revue de litterature comparée. Revue de 
Philologie. Revue padagogique. Revue philoso-
phique de la France et de l'étranger. Rivista 
penale di dottrina, legislazione e «jriurisprudenza. 
Schmollers Jahrbuch für Gesetzgebung... Seien-
tia. Rivista internationale di sintesi sciuntifica. 
Sitzungsberichte. Akademie der Wissenschaften 
in Wien. Abt. I. N. 3—7. Abt. Sitzungberichte 
der preussischen Akademie der Wissenschaften. 
Phys.-matli. klasse. Statisztikai havi közlemények. 
Szegedi szemle. Tér és forma. The American 
journal of international law. The. Atlantic monthly. 
The Australian journal of experimentál bioiogv 
and medical science. The London. Edinburgh and 
Dublin philosophical magaziné. The national geo-
graphie magaziné. The studio. Történeti szemle. 
Vegyi ipar. Vox studentium. Wiener Zeitschrift 
für Volkskunde. Wirtschaft und Statistik. Zeit-
schrift für angewandte Meteorologie. Zeitschrift 
für Biologie. Zeitschrift für Bücherfreunde. Zeit-
schrift für deutsche Zivilprozess. Bd. 55. Zeit-
schrift für Geopolitik. Zeitschrift fürGeschite der 
Erz iehung. . . Zeitschrift für Handels-wissenschaft 
u. Handelspraxis. Zeitschrift für Hygiene und In-
fektionskrankheiten. Zeitschrift für klinische Me-
dicin. Zeitschrift für Kommunalwirtschaft. Zeit-
schrift für praktische Geologie. Zeitschrift für 
Vulkanologie. Zeitschrift für wissenschaftliche 
Biologie. Zoologische Jahrbücher Abt. für Ana-
tomie. Zoologische Jahrbücher Abt. für Systema-
tik. Az egyetemi könyvtár nyitva van, vasárnap 
kivételével, délelőtt 8—l-ig, délután 3—7-ig. A 
könyvtár látogatása díjtalan. 

— Tóbiás György festőművész kiállítása a Kass 
halljában, folyó hő 30-lg nyitva. 

x Bútorok olcsó beszerzési forrása, az Asztalos-
mesterek Bútorcsarnoka, Szendrényi G. és Társai, 
Dugonics-tér 11. 585 

A v i l á g h í r ű 

szwntly- §s teherasjs$k 
és a 

M. klr. áll. Vas-, Acél- és GépgyfiraS 
KHffijjHCgíirimOBrar." ̂ IfWT̂  woai!iriKiinnuOTCT'ltrvw jwwftfiui« 

á l t a l g y á r t o t t 

i : 

®Sä!GäSliSZS>& ÉS 
K ä 2 S ä s № g e s mlGK 

vezérképviselete és eladási központja5 

MERCEDES—BENZ AUTOMOBIL R.-T. 
F№«Sau>est, I V . , V á c i u c c a 24 . H.12 

» № z e t k é p v i s e ! e t : F a b r l t z k v I s t v á n automobi l ' ! 
9 kereskeslfi, Szegett, Kossuth l a j o s sngáru! 5 . sz. « 
» » ?m»» fMMt» «MMMMMMfeftaAt imMiMMMM « « 

Finom órák legolcsóbban 
cégnél, I s l c o l a - u c c a 23. 

Wíffl 

TéliJkabdtoR 

Szőrmés miUúűóR 

Divat-öltönyök 

Jó árut 
nagyon 
olcsón 

f 

d e c k a r á c s o n y i v á s á r 
K Á R Á S Z U . 7 5 R U H A D I V A T Á R U H Á Z B A N 
M é r t é k (in ! á R i a n g o l u r i s z a b ó s á g . 

Kéí ináuSé: ké! öajjnokság 

Vasá rnap Szentesen kerü let i i f júság i bir-

kózóversenyt tartottak, amelyen a kerület ösz-

szcs i f j úság i b i rkózó i starthoz ál lottak. A Sze-

gedi At lét ikai K l u b két i f júság i b irkózót in-

ditott ezen a népes versenyen. Kószó La jos 

és Dékáni) Géza u taz tak el Szentesre és ez a 

két jeles b i rkózó bravúros te l jes í tménnyel 

megnyerte a súlycsoport-bajnokságot. Min-

den sú lycsoportban tiz i n d u l ó volt. Kószó La-

í jos a légsulybajnokságot , D é k á n y Géza a pe-

helysu lyba jnokságot nyerte meg, A szegedi 

b i rkózók közü l csak ez a két SzAK-birkozó 

tudott- bajnokságot nyern i . 

A szezon legszebb biilíozó-
versenye 

Nagy érdeklődéssel v á r j a a szegedi közön-

ség a vasá rnap i S z A K — U T E k l ubköz i bir-

kózóversenyt. Ismeretes, hogy Magyarország 

b i rkozóspor t j ában m a az Ú jpes t i Torna Egy-

let az egyik vezető k lub . O l y an szenzációs 

b i rkozógárdáva l rendelkez ik az XJTE, hogy, 

nemzetköz i v iszonylatban is v a l amenny i súly-

csoport jával k i á i l a n á a versenyt. Im r i k , Ganz , 

Ká rp á t i . P róka , Orgovány i , D ö m é n y , Hor l i ng , 

va l amenny ien b i rkozóspor tunk büszkeségei, 

ak iknek tudását nagy élvezettől szemlélhet i 

m a j d a p u b l i k um . A SzAK természetesen foko-

zott ambíc ióva l készül a vasá rnap i versenyre. 

Tuda t ában van annak , hogy i lyen nehéz fel-

adat elé még nem volt á l l í tva, de m i n d e n t 

el fog követni , hegy becsülettel á l l j a meg 

helyét n agyh í r ű el lenfelével szemben. A bir-

kozőosztály vezetősége az U T E el len a követ-

kezőket jelölte k i : légsúly Dék á ny , pehe lysú ly 

Tóth (kö lcsönkérték az MTE-ből , m i u t á n eb-

ben a sú lycsoportban n incs megfelelő SzAK-

reprezentáns) , k önnyűsú l y Börcsök, kisközép-

sú ly Dobó , nagyközépsú ly Gá l , Kisnehézsúly, 

F r a n k . 

Háy Pált, a SzUE amatőrirénerét, aldnek ne-
véhez fűződnek a világhírű fiatal szegedi úszók 
nagyszerű sikerei, meghívták Brünnbe trénernek. 
A brünni Aegir levelet intézett Hayhoz, melyben 
arra kéri, hogy két hónapra vállalja el Aegir úszói-
nak trenirozását. Hay Pál nem tehet azonban 
eleget a meghívásnak, mert üzleti elfoglaltsága 
nem engedi meg, hogy hosszabb ideig távol le-
gyen Szegedtől és legfeljebb csak egy-két hetro 
mehet Brünnbe. 

Kispestnek többféle turakombinációja volt. Elő-
ször Olaszország, később francia és német tura-
tárgyalásokat folytatott, végül egyik sem sikerült 
és most a csapat itthon marad. 

Schlosser Imrével Kispest, a december 15-én le-

járó tréneri szerződést egy évre me&hosszabbilolta. 
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FENYKEPEKET! 
Arcképes igazolványba, útlevélre, levező-lapokat, * 
családi és csoportképeket a legolcsóbban készit * 

V I f é í í ^ é p é s z ^ 8-K o n A Moz vol memben . 

Szabó Józseffel, a Bástya tartalékkapusával, a 
klub kérelmére az intézőbizottság a játékos hi-
bájából egyoidalulag felbontotta a szerződést. A 
Bástyának ezidöszeriüt tehát csak Beneda a ka-
pusa. 

Soltt uein utazik el a Bástyával az olasz túrára, 
mert hivatali elfoglaltsága hosszabb szabadságot 
most nctn enged meg. A csapat nélküle fog a 
turamérkőzések' jn játszani, még pedig ugv, hogy 
Schivartz játszik balszélsőt és Stemler lesz az 

összekötő. 

• "•** MESS»} 

A nagyobb leadóállomások 
mai műsora 

Budapest. 9.15: Hangverseny. 9.45: A hangver-
seny folytatása. 12: Déli harangszó az Egyetemi 
templomhói, időjárásjeleutés. 12.05: A rádió hári-
kvartettjének hangversenye. 12.35: A hangverseny 
folytatása. 16: Rádió Szabad Egyetem. 17.45: Á 
m. kir. 1 .honvédgyalogezred zenekarának hang-
versenye. 20: Kabaréelőadás a Stúdióban. Dalok, 
tréfák, egyfelvonásosok. 21.30: Hangverseny. 22.30: 
Pontos időjelzés, időjárásjelentés, hire.k. Majd: 
Rigó Jancsi és cigányzenekarának hangversenye 
az Emke-kávéházból. — Berlin 16.30: Házi hang-
verseny. 18: Teazene. 20: A düsseldorfi Müller— 
Schlösser-cgyüttes Wibbel feltámadása cimü bohó-
zatát adja elő. — Davenlry Exp 5GB. 16: Szim-
fonikus hangverseny. 19.30: Orgonaverseny a bir-
minghami Messiás-templomból. 20: Tánczene. 21: 
Kamarazene. 23.15: Operettrészleiek. — Frankfurt 
a/M.; 19.30: Mozart »Figaró lakodalma« cimü négy-
felvonásos operája közvetítése a frankfurti operá-
ból. 22.30; Demetriescu zongoraművész játéka. — 

— Köln. 17.30: Shakespeare-drámákhoz készült 
zene. 20: Hangverseny. 20.45: A Krassin megmenti 
az Itáliát, hangjáték, 20 képben. — Lausanne 15.10 
—17.30: A móntreuxi íurdüzeaekar haugversenye. 

• 20: Dalok. 20.30: Hangverseny. — Leipzig. 16.30: 
Karácsonyi és gyermekdalok. 19.30: Szórakoztató 
zene.' 21.15: Brockmeier »Föld« cimü hangjátéka. 
— Loado.i. 17: Hangverseny. 19.15: Handel szvitjei. 
20.45: Katonazene. 23.50: Tánczene. — Milánó. 17: 
Kvintett Torinóból. 21.15—23.30: Vegyes hangver. 
seny. 22.10: Könnyű zene. — München. 16.30: 
Házi trió. 17.25: Sandberger D-dur hegedű-szoná-
tája, előtte előadás a szerző 60-ik születésnapja 
alkalmából. 19.30: Strauss Richárd »Egyiptomi He-
léna« cimü kélfelvonásos operája Hofmaunsthal 
szövegére a müncheni nemzeti színházból. — Ná-
ooly. 17: Zene, ének és gyermekország. 21.02: 
Lornbardo t's Ranzato Csincsilla cimü háromíel-
vonásos operettje. — Koma 17.30: A bruxellesi 
Pro Arte-négyus hangverseny, Perrachio zongora-
művész közreműködésével. 21.02—23.10: Szimfo-
nikus hangverseny. — Sztambul. 16.30: Török zene. 
17 30: Vegyes zene. 19.30-21.30: Török zene. —' 
Torino. 17: Kvintett 19.15: Vacsorai zene. 22.30 
—24: Kamarazene és szórakoztató muzsika. — 
Toulous«. 14: Modern szimfonikus zene. 19: Tánc-
zene. 20.30: Tánczene. 21.15: Vigoperák részletei. 

— Wien. 11: Gramofon. 15.30: Silving-zanekar. 
1815: Tiroli mesék. 20: Schönherr: »A trio Jú-
dás« cimü háromfel vonásos uépdrámája. Utána a 
Dostal-zenekar játéka. — Zürich- 16: Könnyű zene. 
20: Mai sváb dalszerzők, majd modern zeneszer-
zemények. 21.30: Wagner: »Walkürök« cimü ope-
rájának, harmadik felvonása a zürichi városi szín-
házból. 

S £ z i n £ á < z é s 

Hegyek alján 
Jóakarat és igyekvés szólal ki a színház abbeli 

törekvéséből, hogy a szegedi lehetőségek demar-
kációs vonalán belül változatosságot teremtsen 
és érdeklődést keltsen az operaelőadásokban. Ezzel 
azonban korántsem hozott olyan ujat, vagy na-
gyot, ami feledtetni tudná a multaknak az emlé-
kezetekben elevenen élő nagyszerű eseményeit és 
élményeit A házi kezelés nagy és sok tekintetben 
tagadhatatlanul kitűnő apparátusa nem jelentett 
eddig a »vidéki« színvonalban gyökeres változást, 
nagyjában megmaradt a kispolgári étrend fogá-
sai mellett és ha vannak olykor felbuzdulásai, 
azok nem mindig a tervszerű művészi koncep-
ció természetes kapcsaival kötődnek a szinház 
általános kultura-terjesztést célzó programjához. 
Az ilyen intézkedéseken meg is látszik a befeje-
zetlenség képe, amelynek tehát sok ráncból, hi-
bából kellene kialakítani egy látszólagos jót, egy 
kerek egészet és a szereplők idegroncsain, túl-
feszített munkáján ki ne látná meg a fáradtsá-
got, lehangoltságot Ez lehet a »vidéki« szinház 
kórképe, de nem lehet egy nyugodt mederben 
dolgozó városi színház állandó jelensége. Ez hiba, 
amit egy hibás rendszer idéz elő, egy félő, ret-
tegő, deficittől remegő szinházvezetés, amely nem 
néz hetekkel előre, hanem a napok gazdasági 
konjunktúrájának diktatúrája alatt kénytelen állan-
dóan cselekedni, aszerint dob el, vagy vesz elő 
darabokat ^ 

Nem akarjuk most részletezni, hol, kiben, miben 
van a hiba. Ki kell azonban jelentenünk, hogy 
egyáltalán nem gondoluuk az érdemes intendánsra 
és hogy a színháznál tapasztalható hibákért nem 
tudjuk csak Tarnayra hárítani a felelősséget Ezek-
kel a kérdésekkei még fogunk foglalkozni. Ma 
felvetettük őket, mert D'Albert operájának elő-
adása kapcsán ismét fölmerül a gondolat, hogy 
egyszer miért nem áldoz operára, vagy prózára 
csak valamicskét ez a színház, amely tömérdek 

pénzt költ igen gyakran — operettekre? 
• 

D'Albert operáját, a Hegyek aljánt, nem elő-
ször halljuk Szegeden, próbálkoztak ezzel a ue-
héz operával már évekkel ezelőtt is és mégis 
nehezen törlek maguknak utat a zengő melódiák 
a Verdi-áriákban olvadozó szivekhez. D'Albert nem 
kereste a siker könnyű útjait, olyan talaj műve-
lője lett, amelyre először Maseagni és Puccini 
tették a lábukat, amely szakított az olasz roman-
tikával és a verizmus kemény göröngyein vetette 
el magvát a zene virágainak. Ebben az uj keresésé-
ben véges határokhoz ért D'Albert is, mint elő-
dei és ez az irány egyedülálló góc marad az opera-
irodalomban. Ismeertlen színű hatások bajnak elő 
a zenekarból és a szavak és indulatok klréretében 

mozgó vonalai a melódiáknak,1 súlyosak, tömö-
rek, nyugtalanok s D'Albertnél olykor oly közel 
esnek az elrajzoláshoz, hogy csak művészet és 
ízlés képes kiegyensúlyozni billenésüket Ezért ne-
héz opera a Hegyek alján, ezért volt nagy fel-
adat műsorra tűzni és elfogadható előadást produ-
kálni. Az akaratot honorálni tudjuk, mert mégis 
csak egy internacionálisan kedvelt operával is-
merkedett meg a közönség. 

Az énekesek a tőlük telhető legjobbat produ-
kálták. Szóród, a nem egészen hangjának fekvő 
szólamát verve-vel énekelte és bár a mélyebbeD 
épitett frázisok elhalltak a zenekar zsongásában, 
a magas regiszterekben kárpótolt Játéka mind-
végig őszinte, közvetlen és illuziótkeltő volt. Szász 
Edit nagy muzikalitása ismét döntően vehette az 
előadás menetét és Bihari is egyik legjobb szere-
pét kapta Sebastíno szólamában. Patkós Irma 
énekben és játékban nagyon jól illeszkedett be 
az operába, Arany kellemes baszusa szépen érvé-
nyesült Szerepeltek Honth Erzsébet, Csiszár Lajos, 
Csonka Antal és még többen. 

A zenekar élén Fridi Frigyes a makszimumát 
adta képességeinek. Az opera fölépítésének bo-
nyolult szerkezetéből a legnemesebb, a legfino-
mabb hatásokat domborította Id és valóságos mes. 
termfi volt a zenekar összetétele mellett ennyire 
egységes képet konstruálni. Fridi megtette a ma-
gáét, de a szinház kötelessége lett volna ugy 
ennél, mint valamennyi operánál a zenekart kép-
zett és vezető szerepre alkalmas muzsikusokkal 
kiegészíteni. Ennyi ¿adást minden operaelőadás 
megérdemel, sőt megkövetek 

A közönség sok méltánylással és tapssal fogadta 
a Hegyek aljánt és a szereplőket a karmester-
rel együtt többször hivta a kárpit elé. 

7. v. 

A szmliázt iroda hírei 
Ma csle A. Ilarmath Hilda vcndégfelléptérels 

Jiz aranyszőrű bárány. Móra—Vincze—Kulinyi ra-

gyogó mesejátéka, melynek hire már diadalmasan 

járta be az egész országot, ma este tizenhatodszor 

kerül színre. Egy hónap leforgása alatt ez az 

előadásszám nemcsak a darab, hanem az előadás 

nagy sikerét is bizonyítja. A főszerepeket ma este 

is A. Harmalh Hilda és T. Oláh Böske, mint ven-

dégek, Pártos Klári, Sárvay, Páger, Ajtay, Táray, 

Vágó, Herczég és Veszely játszák. 

Hegyek alján pénteken esfe A. bérletben. 

Szombaüói kezdődőién mtoden este: Mtt susog 

a íehér akac. Operettujdonság. 

Délu'nm előadások« 

Szombat délután rendkívül mérsékelt helyárak-

kal: Fö-'dnélküly János. 

Vasárnap délután mérsékelt helyárakkal: Len> 

gyelvér. 

í 
havi 

részletre 
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J A N I A N D ^ A S viiissiossági ás rátiié szaküzletében 
Szeged, Ká lv in tér 2. szám, Református-palota. ^ Telefon: 19-28. 
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« M o d e l l h á z b a n karácsonyi vásárra kerülnek: 

bn iHKdf t , I f ü p e n i i e ! * , h l s e § n a g t v e s f ó l f l i r n l t á h , 

tittufáni r u h á k €s p o n g y o t ó K . 

M é l t á n y o s s z a ! ) o í í á r a k ! 

K l a u z á l t é r 7 . - Tulajdonos: MÖZSa T e r é J B . fl 

K Kérjük kirakatunk Szíves megtekintését/ 513JM 
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Legszebb karácsonyi ajándékok! 
£ J á t é k s z e r e k , i f j ú s á g i i r s s t o k , tíiszmüáruk é s b ő r á r u k 
fit 

m é S s f e n l e s z á l l í t o t t á r e t o r a kaphatók 

Gál Testvérek utódainál, Szeged., 
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Francesco anyjának —, az ebédlőszőnyeget 
húzták ki alóla s kiderült, hogy az óriási 
szőnyegért a signora egyetlen vázát kapott 
cserébe. 

Igaz viszont, hogy a vázáért, amelyről ki-
derült, hogy muzeális darab, egy hónap múlva 
két szőnyeget kapott.» 

A doktor ur sosem protestál,. Belemegy min-
denbe. Imádja a signorát. 

...Egy éve házasok, még sosem veszeked-
tek. 

Francesco anyja a fejét rázta. Ez nem ren-
des dolog... Mit is olvasott nemrég? Hogy 
Amerikában börtönbüntetést kap az a férj, 
aki a feleségére emeli a kezét... 

Signora Theresina elmosolyodott.» Börtön.-
egy kis verésért... Arca ellágyult, a ruult em-
lékei édesen repkedték körül. • 

XV. 

Amiről Mária rég álmodozott: hogy a ház 
tetejének csúf terasszából kertet csinál, az 
tavasszal teljesült. 

A tetőkert május felé kezdett formát ölteni. 

— Már meg a tetőn kopácsolnak, — mond-
ták elégedetlenül Francesco betegei, de mikor 
megtudták miről van SZCK rokonszenvet, mu-
tattak, lelkesedést. 

Az olaszok az uccán élnek, szívből szimpa-
tizáltak tehát azzal, aki háza tetején akart 
élni. 

Nagy volt azonban a csalódás, mikor kide-
rült, hogy Chiaramontesiék házának tetőkert-
jét jviiszónövény-fal rejti el a világ szeme 
elől. Kár! Azt remélték, az egész szomszéd-
ság beleláthat végre a hűvös és zárkózott 
signora életébe. 

— Ezt az egyet csak akkor láthatod, Franco, 
ha készen lesz, — mondta Marika és a tetőre 
vezető lépcső ajtaját hetekig tartotta zárva. 

— Ebbe az eksztravaganciába nem szaba-
dott volna beleegyeznem, — gondolta Fran-
cesco, akinél reggeltől estig érdeklődtek a 
tetőkert iránt a betegek, a kollegák, az isme-
rősök, a barátok. 

Amikor végre felengedte Mária, Francesco 
bámulva állt meg. a tető aitajában. A kert 
lündéri volt. 

Köröskörül magas zöld kerítésre sürün kú-
szott fel a futónövény. A nagy terassz föld-
iét japán gyékény takarta. Faragolt kőtar-
tókban pálmák álltak, citromfák, kaméliák. 
A nyugvószékeket és a nagy árnyatadó ernyő-
ket aranyszínű vászonnal vonatta be Mária, 
olyannal, amilyenből az olasz halászbárkák 
iiajnalszinü vitorlája készül. 

A kert egyik oldalán — ahol nem volt 
szomszédság — messze lehetett ellátni, velen-
cei tetők fölé, azokon tul a nagy lagunára 
s a távoli Lidóról este ideragyogtak a lámpák. 

A középen, faragott kőmedence vizében 
aranyhalak cikáztak. 

— Ugy-e gyönyörű, — ujoagott Mária és 
őrömében táncraperdült. 

Olyan volt, mint egy mániákus vidám tün-
dér, amint lebegő fehér ruhájában a pálmák 
közt táncolt. 

Másnap, amikor a bankba ment, ijedten 
Játtá, hogy pénzéből úgyszólván semmi sem 
maradt. Á letőkcrt, a pálmák, a halak felfal-
tak mindent. 

Pedig az estélyt, amelyre már szétküldte 
a meghívókat, meg kell tartani. Francot nem 
lehet igénybevenni, ő ellenezte az egészet: az 
estélyt, a tetőkertet, mindent. A pénz kevés 
volt, megdöbbentően kevés, 

A negyvenszemélyes estély mázsás kő gya-
nánt nehezedett szivére é<> három éjjel nem 
aludt. Ha mégis elszenderedett kissé, azl ál-
modta, hogy vendégei közt éhségtifusz ütött 
ki. Nem volt mii enni az estélyen. 

Rekkenő hőség köszöntött .Velencére az es-
tély reggelén. 

Marika összetörve ébredt 
— Jeget, jeget, — kiáltotta olyan hangon, 

ahogy a Szaharában fulladozók kiáltják: 
— Vizet, vizet! 
Osszetelefonálla a várost jégért. Minden ke-

vés volt. A hőségben elolvadt, elfolyt, elrom-
lott, ami csak tudott. 

A jégszekrény roskadásig megtelt. 
Egy kedélyesen sült pulár ezüstbe öltözött 

lába az aranyszínű aranciatában fürdött. A 
mayonaise az »Esőcscppc prelűd ütemére 
csepegett a parféba. S egy szenzitív Sévres-
tál szive az anarchia láttán megrepedt bána-
tában. 

Mielőtt a vendégek jöttek, Mária végigment 
a házon. A tárgyak, amelyeket annyira szere-
tett s amelyek öt szerették, mintha tudták 
volna miről .van szó: szebbek voltak* mint 
valaha. 

A virágok maguk helyezkedtek el a vázák-
ban. a karosszékek barátságosan fordultak 
egymáshoz, a fayanceok és ezüstök legszebb 
oldalán játszott a fény. Mária gyengéden si-
mogatta meg kedvencét, a fából faragott ba-
rokk vitézt. 

Az estély kitűnően sikerült. 
Minden jó volt, sok volt, szép volt, leg-

szebb a tetőkert, amely fölé óriási kék bár-
sony baldachinként borult a nyári ég. 

Elegáns, karcsú barna nők táncoltak a csil-
lagok alatt, a tetőkert pálmái között. Férjeik 
féltékenyebbek voltak, mint valaha. Rég volt 
ilyen sikerült est Velencében. Rózsaszín ruhá-
jában Mária ugy hatott a sok kivirult olasz nő 
között, mint egy törékeny, beteges gyerek. 
Fáradt volt, fáradt. 

A szuperlativuszokat kedvelő velencei lapok 

l-ben 
Feketesas ucca « 206 Telefon 20-47. 

a Chiaramontesi-estély leírásánál nem taka-
rékéskodtak az »issimo« végződésű jelzőkkel. 

»Belissimo«, »elegantissimo«. 
Francesco hirtelen divatba jött. 

A lidói nagy hotelokból átjöttek hozzá az 
idegenek. 

Velencében betegnek lenni, Velencében meg-
halni egyszerre divatos lett a sznobok világá-
ban. 

XVI. 

A' lidói Excelsior-szálloda strandján csendes 
volt az élet 1920 nyarán. 

Az idegenek kerülték Olaszországot. A bom-
bák még mindig robbantak. Odaát Fiúméban 
d'Annunzío álmodta élete legvalószinütlenebb 
fejezetét. Hol itt, hol ott tünt fel a vörös 
zászló. 

A velenceiek aggódva néztek össze. Elég 
volt a történelmi időkből! Ebben a városban 
minden páros színek közül csak a bibort 
szerették: palástok bíborát, aranyát... 

Az Excelsior capanái előtt olasz nők olvas-
gattak a napon. Térdentul érő, nyakba csu-
kódó, ujjas, fekete uszóruhában. 

Télikabátnak ís túlzott viselet volna ez há-
rom év múlva. 

Csak olyankor néztek fel a könyvből, ha 
néhány oldalon keresztül véletlenül másról 
volt benne szó, mint szerelemről, vagy ha 
hat gyermekük közül három visított egyszerre, 
ha Ginot vagy Mafaldát a tengerbe akarta fej-
tani a többi bambino. 

Mária capanája a szines párnák és ernyők 
birodalma volt. Virágos, árnyas oázis a Lidó 
napos homoktengerében. 

A forró augusztusi napokban, amikor tik-
kadtan aludt mindenki a tengerparton, Mária 
oly serényen dolgozott az árnyékban, mint a 
hangya. 

Folyt, köv.); 

V a l ó í S I D r . J S O E R - í é l e Ш с ! * * Г Ш Г F n 

é s F i a 

részletfizetésre i f c s a k i s a készítőnél 
drágán vesz !! & vehet legolcsóbban!! 

Siessen ie.5üt bevásárolni brlllláns. arány, ezüst szükségletéi 

F . M ® I I I ÉJT B é i á s t é aranyművesnél, Kölcsey ucca 7. szám. 
ÉKszer javítást legjobban és legolcsóbban vállalóit. 37ö Brlllláns befoglalás megvárható. 

ikszert 

ncsen p e n z e 
l e g y e n ! ! 

Beszerezheti rishaszükségleíéí karácsony i vásár keretében 

részletfizetésre készpénzárban. 

Női kabátok . . 30.—, 50.—, 70.— 
Női bundák . . . . . . . . 12S.**-
Férfi íéli kabát . 30.—, 40.- , öO.-
Fekele téli kabát 7 0 . -
Bőrkabát lOO.— 
FIu és lány kabátok . . . 18.— 

S ^ á l Z f é r f l r u i v a . á r u h á z a 

Kelemen ucca 3. szám. 
S í i l l 
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Szeged az. "kii. városi szintház 

Cotitflrfök esto s/i 8 órai kezdettel. Bérlotsztinet 

L HARiMATII H I L D A és T. OLAH HöSKE 

vendégfellépiévet: 

Az aranyszőrű bárány 
Daljáték 3 felvonásban, 7 képben. í r ták : Mára Fe-

renc és Kulinyi Ernő Zenéjét szerzette: Vincze 

Zsigmond. 

Ecndezi : Sziklai Jeuő. Vezényli: Beck Miklós. 

Személyek: 

Mátyás király — — — — 
A királyné — — — — — 
K burkus király* — — 
Veronkn, a leánya' —« — — 
Tádé, lénnyel herceg — — 
Tandarl, a rál.osi t ám-

adó juhász — —. — — 
Tandariné — — — — 
Tutka, a leányuk — — — 
Gyurka, bojtár — —• — 
A nádorispán — — — — 
A főudvarmester — — — 
A föétekfogómester — —• — 
A főszakács — — — — 
Hírnök - _ _ _ — 

I. hadnagy — — — 

II. hadnagy — — —• — 
Marci — — —— — — 
Jancsi — — — — — 
Gazsi — — — — — 
Miska _ _ _ _ _ 
Kekeránó, öveg cigány — — 

Táray Ferena 
Pártos Klári ' 
Vágó Arthur 
y. Harmnth Hilda rav. 
Páger Antal 

Here.-cg VilmoS 
T. Oláh Böske tnv. 
Sárvay Rózsi 
Tolnay 1 Andor 
Szilágyi Aladár 
Hónai Imre 
Sümegi Gdön 
Csonka Antal 
Csiszár Lajos 
Ajtay K. Andor 
Gaál Ferenc 
Nagy György 
Szilassy GvuU 
Veszely Pál 
Bognár Elek 
Marinkovics Seb5 
Koháry Pál 

Zürichi deviza zárlat: pár is 20 25.25. London 

25.C9 hétnyolcad, Newyork 514 17.5, Brüsszel 7n.97 5, 

Mi lánó 26.91.75. Madrid 71.15, Amsterdam 2Ü7.50, 

Berlin 123.12. Bécs 72.38. Szófia 3.72.5, Prága 

15.26.75, Varsó 57.70, Budapest 00.175, Belgrád 

3.12.75, Bukarest 3.06 hétnyolcad. 

Budapesti valuta zárlat: Angol font 27.75-27.90, 

Belga frank 79.60—80.00, Cseh korona 16.86—16.96, 

Dán korona 152 70-153 30, D inár 10.00-10 08, Dol-

lár 567.90-569 90. Francia frank 22.45—22 75. Hol-

landi forint 229.55—230.55, Lengyel zloty 63.80— 

64.10, Lcu 3.3S-342, Léva 4.10-4.16, Lira 29.70 

—30.00, Kémet márka 13625—136.85, Norvég korona 

152.55-153.15, Osztrák schilling 80.10-80.50, Spa-

nyol pezeta 78.35—79.35, Svájci frank 110.75—111.25, 

Svéd korona 153 50—154.10. 

Irányzat: Az előző két tőzsdenappal szemben, 

ma az irányzat meglehetősen barátságos volt. A 

külföldi kinálat teljesen megszűnt s ennek meg-

felelően egyes papirok szilárdan tendáltak. A for-

"alom a közelgő ünnepekre való tekintettel, mi-

nimális volt. A fixkamatozásu papirok irányzata 

űzlettelen, a devizapiac szintén üzlettelen volt, vál-

tozatlan árfolyamokkal. 

Határ idős terménytőzsde zárlat: Magvar buza 

márc. köt. 23.23. 23 36, 23.25, 23.38, 23.28, 23.34, 

i r la t 23.32-23.33, má j . köt. 24.18, 24.28, 24.17, 

24 23, zárlat 24.21-24.22. Rozs márc. köt. 16.40, 

'6.46, 16.35, 16.40, zárlat 16.40-16.42. Tengeri má j . 

köt. 15.85, 15.93, 15.80,, 15.85. zárlat 15S2-15.84. 

Tranzit tengeri má j . köt. 15.30, 15.18 15.20, zárlat 

15.19—15.20. Irányzat szilárd, a forgalom élénk. 

Büuapcsti terménytőzsde zárlat: Buza 77-es ti-

'.avidéki 23.00—23.45, 78-as tiszavidéki 23-30—23.65, 

79-es tiszavidéki 23.55—21.00.80-as tiszavjdélri 23.85 

24.15. Rozs 14.90—15.00. Tengeri tiszai 13.10— 

13 20, egyéb 13.00—1310. Lóhere nagyaraukás 72.00 

—78 00. Irányzat barátságos a forgalom élénk. 

Csikáírti termén vtfizsde zárlat: Buza decemberre 

56, márciusra 27.01, májusra 27.87. Tengeri de-

remberre 20 54, márciusra 21.33, má jusra 2184. 

Rozs decemberre 23.84, márciusra 23.7^ má-

jusra 23.36 

Felrlfis szerkesztő: PASZTOlt JÓZSEF. 

¡Nyomatott n kiadótulajdonos Délmagyarország 

Ilirlap- és Ayontdavállalat lit. könyvnyomdájában. 

Kül fö ld i képviseletek; 

AUSZTRIA.: Biasi szerkesztőség: Wien, II., Tabnfsirass» 
7. fWr. Auslandskorrespondent). Telefon: R 40-S—22. Bé-
csi kiadóhivatal, olvasóterem és hirdetést képviselet 
Ausztria részére: Wien, I., Wildprctmarkt 1. 'österr. 
Anzeigen A.G). Telefon: Serie U 22-5-95. JUGOSZLÁ-
VIA: Interreklam d. d. Zagreb, l. 78, ilcrovska ulica 28. 
Teleion: 21-65. NÉMETORSZÁG: Ala Anzeigen A. G., 
Berlin W 35, Potsdamer Strasse 27/á. Telefon: B1, Kur-
ptrst 7865/87 és 7885/S7. SVÁJC: Orell-Füssli Annoncen 
A C Zürich, Sonnen--,ii 10. T'lrton: Ttotl 6700. 

••\v3Tj-: , 

Csinosan bútorozott szoba 
két ággyal fürdőszoba, te-
lefonhasználattal kiadó. Va-
dász ucca 4. 

Csinosan bútorozott uccai 
cai szoba fürdőszobahasz-
nálallal kiadó. Mérey u. 6c, 
II. cm, 4. Ugyanott egy 
kis bútorozott udvari szo-
ba. 

Kúlönbejáratu uccai búto-
rozott szoba kiadó. Szent 
Mihály ucca 4., balra. 

Bútorozott UCGSÍ szoba síép 
berendezéssel, külön bejá-
rattal férfi részére kiadó. 
Boldogasszony sugárut 18, 
II. 8. 

ti íp l'u-orozott szolia 'ereste'ik 
ft»M| 'iriember réizére »T-nna't 
álv«e:re Aiánlaink .KflBnb-'á-
ratu* jeligére a kiadó-*. 608 

Kúlönbejáratu bútorozott 
saoba azonnal kiadó. Saj-
ka u*ca 11 

Kvártély kapható. Osztrov. 
szkv u 4, Balogh Oábor-
nénál. 

Római körút 9. sz. alatt 
butorozott szoba kiadó. 

Egy szoba, konyha, vir, 
vjllaiinyal azonnal kiadó, 
cserénkályha eladó. Szűcs 
u. 19. 

Udvari szoba, konyha speiz 
azonnal kiadó. Valéria tér 
11, 3. 

Egy kis szoba olcsón ki-
adó Dugonics tér 11., I. 3. 

Faszohrásztaroncr.ak ügyes 
fiut felvesz Mayer faszob-
rász, Vasasszcntpéter ucca 
11 szám. 

Mérlegképes könyvelő, 
k0ny«e'ése« rendbehoz4ii.it, zár-
lat: mmikála'ok elvéezésél, öra-
kanyvslést éi minden ezekkel 

ö»«zefii<"eft munkAt 

v á l l a l . 
Szíves megkeresések »Perfekt 
35" leligérea k'adAha. vagy pe^ig 
telelőn 18—45ra kéretnek. 610 

Tanoncot fizetéssel felvesz 
Tóth asztalos. Sajka u. 11. 

Kirakatrendező január 15-
ére. Fiatal elsőrendű erők 
Írásbeli ajánlatát. Pollák 
Testvérek. Csekonics ucca. 

Mübuíor 
legszebb klvl'e'ben, legoiesóhh'n 
készül B u s a J A n o s m»bti. 
mrasTtalrsnái. V»»»-«t»"'r>éler-
ucca 25. K é s z e b é d l ő n 
r a k M r o n ! 796 

Varrólányok felvétetnek. — 
Kriener Jenőné női divat-
termében, Somogyi u. 7., 
II. emelet. 

I . U . l - t t ' , » . * « 

Téli fajalma eladó saját 
termésemből. Sándor Kál-
mán, Kálvária ucca 4. 

l - r e r d ü s z á r » * h a s á b o s és 

" » " ^ b ü k k f a , 

I~a porosz szén, 
koksz és gyűjtés fa 
u lén j r-s á r o n kaphaió 

I r i t z B é l a 536 

faktreskcdőnél Vésá heWi 
sugárul 16—20 Tel. 4 49 

Eladó egy jókarban levő 
féregmentes hálószoba. Szil. 
léri figárut 18., földszint, 

3. sr. ajtó. 

Egy hízott sertés eladó.. — 
Retek ucca 38. 

Vennék öntött vaskádat és 
fürdőkályhát Telefon 2-62. 

Eladé: szekrény, konyha-
kredenc, fehér zománc fes-
téssel, ágy, sodronybelét cs 
matracokkal Dobay Mihály 
müasztalos, Pulctábornok u. 
4. Tauoncokat fizetéssel fel-
veszek. 

•Jf 
J i i S í c r , c s e m e í i e , cukorka, 
l l s z i - é s torményáru'iban 

Gerléméi T t s z a  

J& l e g k e d v e s e b b ka rácsony i 
a l á R d é k e g y s z é p k é p i 

Nsgy vi iurr-kban kanhalé a legolcsftbbtól a l̂ srsztbb kiviteUIg 
T & h í á K J a n n k'pVeretfzft és tínkereBted'nél 3£8 
l a l í ü í J .SCIÍW ;>écVnvl <ér 9. <K"<z6 «^Ival szemben). 
Képkere 'ezéae lce/ í z l ésesen és olcsón végez 111 

Elsőrendű k á r | 
uiat és javítást jutányos é.rban készit 

S Z A i f f - Ó k á r p i t o s . O r o s z l á n u . e . 

№ 

Helyiség fö'mondí.a miatt leszáiliíoíí olcsó árait! 

vá«:nek, fcsz'ít'nemileV, fehérnemű és 

harisnyaféléiben, kötött- és rövidáruk-

ban. zsebfcend'k és nyakkendőkben. 50) 

K e l e i S í i y e l l á E , K e l e m e n u . 5 

uamwa -ryvTCTQrs 

CS1 
EH meri inoő 504 

I i ó c í p o l c é t 

Píaninó bérbeadó. Petőfi S. 
sugánit 40., Baczonyi. 

Hé-éssároípit 
jól, olcsón és szaksze-
rűen megjavítja F o r r ó 
gummijavitó üzem, Kos-

suth Lajos sugárut 29. № j 1 1 111 i 
Egy pár. fekete pulyka el- 5 
veszett a Puskás uccában. \ 
Kérjük a megtalálót, szi-
veskedjen bennünket érte-
síteni, jutalom ellenében. 
Puskás ucca 25a, Sándorét. 

B A l R C H E S Z 

mieden pénteken meq.endelésre kaphat^ 719 

QM Kovács Lalßs ̂ ü,idéíS;noÍ89Z,07n 

A renileléseket kSvínntro t^.rn klildiSm. 
—ltAH№IUE»JI.!IPMJIM!! J J f M M W J W 1 

t 

O r á k . d C S ^ C M N B K lar i tása 

felelősséq melled l e g o l c s ó b b en 

Papp Náaic!oriaál £tolr̂
k
û a

rT 
E&éssc&éges lábát fagyás-

tól óvja meg, 123 

R é g i fiócipöjéi Custeiner-

nél javíttassa meg! 
K o r o n a u c c a 15. ^ Telefon 19-73. 

férfi, n ő i é s qye rmekc i p őke f , p o s z t ó c i p őke t 

leszál l í tot t á raVon á rus í t unk . 

Központtá Clpőüzlef Sr, 4
lA: 

Szeged sz. k i r . vá^os po lgá rmes te ré t ő l . 

41.841—1929. s z 

Verseniftárgvaláss hlrdstsniny. 
A vá ros i s z e g é n y h á z és n é p k o n y h a részére 

1930. év i j a n u á r h ó 1-től 1930. év i m á r c i u s 

h ó 31-ig t e r j edő i d ő r e szükséges 

bolti fűszeráru, 
a v á r o s i s z egényh á z , á r v a h á z , n é p k o n y h a , kór-

h á z r észé rc u g y a n e z e n i d ő r e szükséges 

kenyér és zsemlye, hus és zsir 

s z á l l í t á s á n a k v á l l a l a t i u t o n v a l ó b i z tos í t á sa 

c é l j á b ó l 

1929. évi d e cembe r Itó 28-án <№№§U 10 óraHor 

az I . ü g y o s z t á l y b a n j ó v á h a g y á s o m fen tar tásá-

va l , z á r t a j á n l a t i v e r seny t á r gya l á s t t a r t unk , , 

i l l e tve az a j á n l a t o k a t u g y a n e z e n h e l y e n és 

i d ő b e n f o g j u k f e l b o n t a n i . 

A s z ab á l y s z e r űen k i á l l í to t t , sértet len borí-

t é k b a n e lhelyezet t a j á n l a t i leveleket a fűszer-

á r u k s z á l l í t á s á r a 10Ö P , 

a k e n y é r és zsem lye s z á l l í t á s á r a 240 P , 

h u s és zs i r s z á l l í t á s á r a 210 P ó v a d é k k é p e s 

é r t é k nek köz igazga t ás i le tétbe he lyezését iga-

zo ló letéti n y u g t á v a l k e l l e l l á t n i és az ár le j-

tés n a p j á n a k dé le lő t t 10 ó r á j á i g a köz igazga-

tás i i k t a t ó h i v a t a l b a ke l l b e n y ú j t a n i . 

A z ó v a d é k o k a t Szeged sz. k i r . v á ros köz-

igazga t ás i l e t é t p é n z t á r á n á l ke l l e l he lyezn i és 

azoka t a z ár le j t és t m e g e l ő z ő n a p dé l i 12 órá-

j á i g f o g a d j á k el . 

A szükség le t i k i m u t a t á s , s zá l l í t á s i felté-

te lek a ga zd á s z i h i v a t a l b a n 50—50 f i l l é r kö l t-

ség megtér í t ése e l l e n ében a h i va t a l os ó r á k 

a la t t r e nde l k e z é s r e á l l a n a k . 

A j á n l a t t e v ő k a j á n l a t a i k k a l a végleges dön-

tésig kö te lezet tségben m a r a d n a k . 

A z a j á n l a t i b o r í t é k r a a j á n l a t t e v ő neve m e l l é 

pon t o s l a k á s c í m é t is r á ke l l i r m . 

Végü l a ha t ó s ág f e n t a r t j a m a g á n a k ezon 

jogot , h o gy a beérkezet t a j á n l a t o k k ö z ü l , a z 
a j á n l o t t á r a k r a tek in tet n é l k ü l s z a b a d o n vá-

lasz thasson , esetleg az-összes a j á n l a t o k a t mel-

l őzze és a szá l l í t ás t m á s u t o n biztosítsa^ 

Szeged, 1929 d e c e m b e r 17-én. 

Dr. Somogyi Szilveszter 
V.106 polqórmesl«-r. 

Neiwzeil IfMelísilézel Rí. fa-, szén- és koksztelepe 
K á l v á r i a «11 H o n v é d - k ó r h á z me l le í l . - Telefon 1© Ol. Vi l lamos megálló. 
Ia Wildenstein-segeni porosz kSszén . . P 7'20 
la Ostrau-karwini, vagy porosz diókoksz. P 8 " ö O 
la Kétszermosott Ignácz-ainai korácsszén P S ' í í O 
la retort» faszén . . . P 0 ' 4 0 
la dorongmentes bükkhasáb fa . . . . P 3'70 
Ta . . tnskózotf fn . . . P 4 ' 

la dorongaientes bükk kistuskósfa . . . P 4 - 1 © 

la „ aprított fa . . . P 4 " 2 ( > 
la „ bükk hasá'ofa wagontételben P 3--40 
la Nádujfalusi darabos kőszén . . . . P 3 " ö O 
la , wagontételben P 3*30 

Házhoz nzállití3 C0. bphordís 10 fUlíSr. 


